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Λί σκαυδαί το\>.

Τώ  1819 άπήλθεν εις τό  Πανεπιστήμιου τής 
Βόννης.

Ε κ τό ς  τώ ν ύπό τοϋ πατρός του στελλομένων 
αύτώ χρημάτων, ό 'Ερρίκος έλάμβανε καί παρά 
τοϋ θείου του πεντακόσια τάλληρα κ α τ 'έ τ ο ς .Ά λ 
λα τά  στελλόμενα αύτώ  μόλις έπήρκουν εις τάς 
χρείας του - ούχί δ ιό τι ήσώτευεν εις ήδονάς, ή εις 
πολυτέλειαν, αλλά δ ιότι τό  βαλάντίΟν αύτοϋ ή- 
τον ανοικτόν πρός τούς εταίρους του , ούχί σπα- 
νίως άντλοϋντας απ ' αύτοϋ. *Ας προσθέσωμεν δε 
χάριν τή ς  αλήθειας, ό τ ι έπευ.ελεϊτο μ εγάλω ; τής 
άναβολής αύτοϋ, καί ένεδύετο μ ε τ ’  άκρας καλ- 
λαισθησίας.

Κ α τά  τόν τό τ ε  συρμόν έφερε περιχειρίδας εκ 
τριχάπτων κομψοτάτας, άφ'ών έξήρχετο χεΙρ μι
κρά,εφάμιλλος πρός αύτάς κ α τά  τή ν λευκότητα. 
Είχε μέτριον τό  ανάστημα, επειδή δε δέν είχε 
γένειον, γλυκύτης τ ις  γυναικεία προσετίθετο εις 
τήν ευγένειαν τώ ν  χαρακτηριστικών του. Μακρά 
καστανή κόμη περιέβαλλε τό  πρόσωπον του  έφ’ 
οΰ,ύπό τό  τολμηρόν τώ ν  όφρύων του τό ξον , άπή- 
στραπτον δύω γλαυκοί οφθαλμοί.'Ελληνικήν είχε 
τήν ρίνα, εύρύ τό  στόμα καί πλα τέα  τά  χείλη, 
έφ’ ¿ον συνήθως έπήνθει τό  μειδίαμα τοϋ σαρκα
σμού.

*
*  ·

Έ ν  Βόννη ών παρήγγειλεν ίμάτιον έκ κυανού 
βελούδου πρός ά ντικα τάστασ ιν  ετέρου, έκ μέλα- 
νος βελούδου, φθαρέντος, δπερ είχεν ύποσχεθή εις 
τόν κουρέα του.Τό ίμάτιον τού το  άνήρτα πάντοτε 
ο 'Ερρίκος εί; τό ν  ά ντιθάλαμ ον άλλ ’ δ ράπτης 
ελθών πρωίαν τινα  νά παραδώση τή ν παραγγε
λίαν, άνήρτησε τό  καινουργές εις τή ν θέσιν τοϋ 
παλαιοΰ. "Ο τε  δε βρχδύτερον ηλθεν ό κουρεύς, 5 
ποιητής τ ώ  είπε'

— Σήμερον είμπορεϊς νά λάβης τό  φόρεμα άμα 
εςελθης' είξεύρεις ποϋ είνε.

Ό  πανούργο; Φ ίγα ρος  ηύχαρίστησεν δσον ή
δύνατο θερμότατα, τό ν  γενναΐον δωρητήν, ύπε- 
ιλιθη πρός αυτόν τα π εινό τα τα , καί έλαβε τό  έκ
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κυανού βελούδου ώραΐον Ιμά τιον . Έ κπ λαγείς 
δ ιό τ ι δέν εύρισκεν αύτό δ τε  ήθέλησε νά τό  φορέ- 
ση, δ *Α ίνε ήρκέσθη είπών'

—  Ό  κουρεύς είχε τύχην.
Καί χωρίς άλλως νά ρ.εριμνήση περί αύτοϋ έ- 

νεδύθη τό  έκ μελανό; βελούδου παλαιόν.
“ Ε κ το τε  ή φράσις«δ κουρεύς είχε τύ χ η ν»,έμ ει- 

νεν ώς παροιμία έν τή  οίκογενεία του , λεγομένη 
περί οίουδήποτε έπ ιτυγχάνοντο ; εύνοιάν τ ιν α  ής 
δέν η τον άξιος.

*
*  t*

'Π  νομολογία καί αί λίαν σοβαραί έν γένει με
λ έ τα  ι άπήρεσκον τ ώ  ποιητή, δ σ τ ι ;  παραμ.ελών 
πάντα  τά λλα , ένησχολεϊτο μ ετά  ζέσεω ; εις τήν 
ίστοοίαν καί τή ν φιλολογίαν. Λί παραδόσεις τοϋ  
'Ρού&ολφ, τοϋ  Χοϋλμαν καί ποό πάντων τοϋ Σλε- 
γέλου ουδέποτε ίσως έσχον συντανώτερον καί τα - 
κτικώτερον ακροατήν.

*  *

Έ ν  τα ΐς  έφημερίσι καί ύπό ψευδώνυμον έδη- 
μοσιεύθησαν κ α τ ’ άρχάς οί πρώτοι αύτοϋ στίχο ι. 
Βραδύτερον δ ’ έποιήσατο συλλογήν αύτών καί 
ποοέτεινεν εις τό ν  έν Λειψία έκδότην Βροκ/άους 
νά δημοσιεύση αυτήν, άλλ ’ ούτος ήρνήθη. Τό αύ
τό  δέν είχε συμβή καί εί; τόν Γκα ϊτε  δ τε  ήτο 
νέος ; Τοϋτο τόν παρηγόρει.

Τ ώ  1821, τέλος, δ βιβλιοπώλη; Μάουρεο άπε- 
φάσισε νά δημοσιεύση τήν συλλογήν. Εις δέ τόν 
ποιητήν ώς αμοιβήν εδωκε μ.όνον τεσσαράκοντα 
αντίτυπα  τοϋ βιβλίου του.

Σπανίω ; βιβλίον ήξιώθη τηλικαύτης έπιτυχίας 
καί έκίνησε θερμότερου τό ν  ενθουσιασμόν τοϋ  δη
μοσίου.

Ε ίτα  έδημοσιεύθη τό  Buch d er L ied er, δπερ 
μή γενόμενον επίσης δεκτόν πρός δημοσίευσιν ύπό 
πολλών έκδοτών, ήγοοάσθη ύπό τοϋ  έν Άμβούρ- 
γω  Κάμπε άντί χ ιλίων φράγκων.

Ή  δημοσίευσις τής συλλογής ταύ τη ς άπέβη 
επωφελέστατη εις τόν Κάμ.πε. Έ π ί τοσοΟτον δ ’ 
εύηρεστήθη έκ τή ς  λαμ.πρας ταύ της έπιχειρήσεως, 
ώ σ τε  άπέκτησεν ακολούθως τήν αποκλειστικήν 
ιδιοκτησίαν τώ ν έργων τοϋ Ερρίκου "Α ίνε. Ά λ λ ’ 
έφάνη ήκιστα  γενναιόδωρος πρός τό ν  ποιητήν καί 
έπ’ιδία μόνον ώφελεία έξεμεταλλευσε τό  χρυσοϋν 
μεταλλείου.

Μ
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Ό  "Αίνε ¿θαύμαζε τό ν  Γ κ α ίτε ' καθ’ όλον δέ 
το ν  βίον αυτού έτήρητεβαθυν σεβασμόν ττρός τόν 
ποιη τήν τοσομ ΐων άρ>.στάυργημ.άτ.ων' ά λλ ' 6 γη 
ραιός ποιητής δεν είδεν άνευ δυσαρέσκειας τίνος 
ά να τέλλοντα  τον νέον τούτον άστέρα. Ούδέποτε 
συνεπάθησε μ.εγάλως ουδέ δίκαιος υπήρξε —ρος 
αυτόν, όστις τουλάχιστον υπό τού ενθουσιασμού 
του  έλαυνόμενας μετέβη δττοος προσενέγκη αύτώ 
το ν  σεβασμόν του εις Βε'ίμ-άρην.

Ό  Γκ α ΐτε  ύπεδέξατο αυτόν μ ετά  τή ς συνή
θους φιλοφροσύνης και ευγένεια; αυτού. yEv τιν ι 
τω ν  επισκέψεων τού των, τού λόγου περί ασήμαν
τα  δντος, ό Γκα ϊτε  ήρώτησεν αίφνης τόν "Α'ίνε'

—  Καί εις τ ί  καταγίνεσθε τώρα ;
— 1 Εις τό ν  Φάουστ,άπεκρίνατο ο νέος ποιητής.
ΔυσαρεστηΟείς έκ τή ς  άπαντήσεως ταύ της (τό  

δεύτερον μέρος τού  Φάουστ αυτού δεν είχεν έτι 
έκδοθή) ό γέρων συνέσπασε τά ς  δφρύς καί είπε 
ζηρώς'

— · Κύριε "Α'ίνε, δεν έχετε  άλλας υποθέσεις εις 
Βείμ.άρην ;

—  Ά φ ’ οΰ διήλΟον τή ν φλιάν τής οικίας σας, 
δλαι μου αί υποθέσεις έν τή  πόλει τα ύ τη  έτελεί- 
ουσαν.

Καί βαΟέως ΰποκλινάμενος, ά π ήλθε.
*

¥ *

Τ ώ  1825 περάνας τάςσπουδάς αυτού έν Λου- 
νεβούργη άνεκηρύχθη οιδάκτωρ.’ Απέδιδε δέ μεγί- 
στην σημασίαν ε?ς τό  διδακτορικόν του δίπλωμα 
καί ιδού τ ί  λέγει εν τ ώ  αντοβ ιογρα φ ιχώ  του ο  ρ -  
δ ιά σ ιια τ ι.

« Έ ν  Γο τίγκη  άνεκηρύχΟην διδάκτωρ τά  νο
μικά μ ετά  ιδιαιτέραν έξέτασ ιν καί δημοσίαν θέ- 
σιν, εν ή ό περιώνυμος H ugo κοσμήτωρ τής νο
μικής σχολής δεν μού έφείσθη ουδέ τής ελάχ ισ τη ; 
σχολαστικής τυπ ικότητος. Καίτοι τό  τελ.ευταϊον 
τού το  σάς φαίνεται ίκανώς παιδαριώδες, σάς πα
ρακαλώ νά τό  σημειώσητε, δ ιό τι εν τ ιν ι βιβλίο» 
άρτι κ α τ ’έμοΰ δημοσιευίΐέντι δίίσχυρίσθησαν ό τ ι 
ήγόρασα τό  ακαδημαϊκόν μ.ου δίπλωμ.α. Έ ξ  ό - 
λο»ν τω ν  περί τού  ιδιωτικού μου βίου όημοσιευ - 
θέντων ψευδών, τού το  μόνον έπεθύμουν νά Σδω 
διαψευδόμενον.Ίδέτε τή ν αλαζονείαν τού σοφού! 
Ά ς  λέγω σ ι περί εμού ό τ ι είμαι νόθος, υίός δη
μίου, ληστής, άθεος, κακός ποιητής· γ ελώ ’ άλλ ’ 
ή καρδία μου πληγόνετα ι ό ταν βλέπω διαμ.φι- 
σβητουν.ένην τή ν διδακτορικήν μου άςιοπρέπειαν' 
τό  λέγω , καί άς μείνη μεταξύ  μας, κα ίτοι δ ιδά- 
κτωρ τά  νομικά, έκ πασών τω ν  επιστημών, τά  
νομικά πρό πάντων είξεύρω δλιγώ τερον».

Έ ξη τή σα το  Οέσιν τ ινά  παρά τής κυοερνήσεως, 
αλλά, μεΟ’ όλην τήν ΐσχυράν προστασίαν ή ; άπή- 
λαυε.δέν κατώρθωσε νά έπιτύχη κατάλληλον Οέ
σιν. Μετέβη εις Noνδερνέη, όπως άναπαυθή άπό

τώ ν  κόπων τώ ν  μελετών του. καί μ.ετά τινας εις 
Άυ.βούργον έκδρομάς, έπέστρεψε τέλος καί έγ- 
κ α τέσ τη  έν Βερολίνο».

Κ α τά  τά  δύω έπόμενα έ τη  ¿Δημοσίευσε·/ άλ- 
ληλοδιαδό/ως τόν πρώτον καί δεύτερον τόμον 
τώ ν  R c iseb ild iT , ών το ιαύ τη  υπήρξε» ή επ ιτυ
χ ία, ώ σ τε  περί αυτού μ.όνου έγίνετο  λόγος άνά 
τή ν  Γερμανίαν.

Δ '
Neo - η ς  ν.αι ώ ρ ιμ ο ; η λ ικ ία  αΰ τοϋ .

Τ ώ  1 827 ό Ερρίκος "Α ίνε έπεσκέψατο τήν ’Α γ 
γλ ίαν. Αιέμεινε δ ’ εφ’ ικανόν έν Λονδίνο» καί διε- 
σκέδασε πολύ διά τώ ν σκούδων τού  θείου του.

Κ α τά  τή ν άπό Αμβούργου άναχώρησίν του  ό 
Οεΐός του Σολομών "Α'ίνε εκτός τώ ν  άναγκαι- 
ούντων διά τό  τα ξείδ ιον χρην.άτων, παρέδωκεν 
αύτώ  καί συναλλαγματικήν τετρακοσίων λιρών 
στερλινών πληρωτέων παρά τού  οίκου 'Ρότσ ιλδ , 
άλλ ’ άφ’ ου τώ  εξήγησε πρώτον ρητώς ό τ ι ή συ
ναλλαγματική  ήτο δ ιά  τό ν  τύπον μόνον, όπως 
περιβάλη διά μείζονος σπουδαιότητος τήν σύστα- 
σιν. Ota λοιπόν υπήρξε·/ ή οργή του είδοποιηθέν- 
τος μ ε τ ’  ολίγας ημέρας ό τι έχρεώθη ή μ.ερίς του 
διά τώ ν  τετρακοσίων λιρών !

Ούδέν ήδύνατο νά πράξη, ήναγκάσΟη νά ύπο- 
κύψη.

Ά λ λ ’ ό τε  ό άνεψιός του έπιστρέψας έκ Γερμ.α- 
νίας προσήλθε πρός αυτόν όπως τόν ευχαρίστηση.

—  "Α χ , κακόκεφαλε ! άνέκραξεν δ τραπεζίτης 
μανιώδης- αγ όκνηρέ ! άνάξιε ! δήμιε τώ ν  χρη- 
μ.άτων ! Δεν θά γείνης ποτέ δ ι ’άλλο τ ίπ ο τε  ικα
νός παρά μ.όνον διά νά τά  π ετ^ς άπό τό  παρά
θυρο ν καί νά μ.ουντζουρώνης βιβλία ;

Ό  Ερρίκος "Α'ίνε ήκουσεν αυτόν άτάραχος' 
ε ιτα  δέ διά τού  σαρκαστικού του ήθους’

—  ’Α γαπ η τέ  μ.ου θειε, τ ώ  είπε, δ ια τ ί  παρα- 
πονεΐσθε ; Μήπως έχετε  τήν άξίωσιν, πλούσιος ιός 
εισθε, νά μ ή πληρόνετε τήν τιμήν τού ό τ ι φέρετε 
τό  όνομά μου ;

Καί λαβών τό ν  πίλον του άπήλθεν ήσύχως.

«  *

Τ ώ  1828 έπεσκέψατο τήν ’ Ιταλίαν.
Έ ν  Φλωρεντία δέ συνέβη αΰτφ  επεισόδιόν τ ι  

ίκανώς άστεϊον. Έ ν  τώ  ξενοδοχείω έν φ  κατέλυε 
συγκατώκει άγγλική τ ις  οικογένεια, μ.εθ’ ής συ- 
νεσχετίσθη 5 ποιητής, άποτελουμένη υπό πατρός, 
μητρός καί δύω νεαρωτάτων ¡ά ς  ξανθών, ροδινών 
καί ραδινών.

Κ α τά  τή ν πρώτην πρός την οικογένειαν επι- 
σκεψιν τού  ποιητού προσηνέχθη αύτφ  τέ'ίον, όπερ 
έπήνεσεν ώς έξαίρετον.

—  * λ ,  βέβαια, είπεν δ πατήρ, τό  φέρω επί
τηδες άπό τό  Λονδϊνον. δ ιό τι ειξεύρετε εις την 
’Ιτα λ ία ν  δέν υπάρχει τέ'ίον.

Ό  Ά ϊ ν ε  ήρξατο μειδιών.
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—  Νομίζω  ό τι άπατάσθε, ε ίπ εν  έγώ  πίνω καθ’ 
έκάστην εσπέραν.

—  Πού ; εις τήν οικίαν σας ; ε;ς Άυ.βούργον ;
—  “Οχι, έδώ !
—  Εις τό ςενσδοχεϊον ;
— ·  Εις τό  ξενοδοχείο·/· πίνω καθ’ έκάστην ε

σπέραν' δέν είνε βέβαια ώς τό  ίδικόν σας, τά  δ- 
μ,ολογώ, άλλ ’ όπως δήποτε πίνεται.

—  V e ry  extraord inary, είπεν ή μικρότερα 
¡tic , έν ω  ή μεγαλειτέρα έκίνει τή ν  ώοαίαν της 
κεφαλήν μ ετ ’  ήθους άμφιβολίας.

—  "Ερχεσθε νά λάβητε τό  τέ'ίον κύριον μ ε τ ’ 
εμού ; είπεν έπί τέλους ό Έ ;ρΐκος όπως άρη πά
σαν αμφιβολίαν.

'I I  πρότασις έγένετο αποδεκτή" τήν έπανέλαβε 
δέ καί άπερχόμενος. Ό  πατήρ ΰπεσχέθη νά με- 
ταβή μ ετά  τής οικογένειας του.

— ·  Ιίαράδοξον πράγμα,προσεϊπεν, ένόμιζον ό τι 
δέν υπάρχει τέ'ίον εις τή ν ’ Ιταλίαν.

Τήν επαύριον οι προσκεκλημένοι μ.ετέβησαν 
παρά τ ώ  ποιητή κατά  τή ν τεταγμ.ένην ώραν/Αρ- 
χ ετα ι ή συνδιάλεξις καί άναμένεται τό  τέ ίο ν .Ό · 
μιλούσι περί τού Βύρωνος (θέματος τό τ ε  πάσης 
συνδιαλέξεως), ¿μιλούσι πεοί πάντων τώ ν  ζώ ν- 
τω ν ποιητών, περί τώ ν  τεθνεώ των, 5 καιρός πα 
ρέρχεται καί τό  άναμενόμενον τέ'ίον δέν φαίνεται.

Ό  "Α ίνε άνυπομονεΐ' κρούει τό ν  κώδωνα ' εμ
φανίζετα ι θεράπο»ν τ ις  τού ξενοδοχείου. Ύ π ο -  
ψελλίζει συγκεχυμένας τινάς φράσεις συγγνώμης 
καί άπέρχεται λέγων ό τ ι θά φέρη μ.ετ’ ολίγον τό  
αιτηθέν.

Ή μ ίσε ια  ώρα, μ.ία ώρα παρέρχεται.
Ό  "Α γγλος καί ή σύζυγός του παρίς-ανται σο · 

βαροί εις τήν σκηνήν το ύ τη ν ' αί ¡ ι ΐς  μειδιώσι κα- 
κεντρεχώς.

Ή  βραδύ της φαίνεται άνεξήγητος' άλλά πα- 
ρατείνεται π ά ντο τε .Α ί νεαραί άγγλίδες άρχονται 
γελώσαι δυνατώτερα, καί αύτός δ ' ό πατήρ αρ- 
χ ετα ι ψιθυρίζω·/'

—  Curios, curios !
Ό  Ά 'ί/ε κρούει σφοδρώς τό·/ κώδωνα μέχρι 

διαρρήξεως τού θώυ.ιγγος.
Τέλος εμφανίζετα ι δ διευθυντή; τού  ξενοδο

χείου αυτοπροσώπως.
Ζητεί συγγνώμην διά τόσο» σκοτεινών φράσε- 

(ι»ν όσον καί δ θεράπων' επαναλαμβάνει τάς λέ
ξεις δυστύχημα, άναζήτηοις, υπομονή, καί α
πέρχεται ΰπισχνούμενος καί αύτός ό τ ι μ.ετ’  ολί
γον άφεύκτως θά το ΐς  δοθή τό  τέ'ίον.

Ά λ λ ά  καί ή ΰπόσχεσις αύτη εις ούδέν άπέλη- 
ξε. Μετά ήμίσειαν δέ μ,όλις ώραν, καί αγωνιώδη 
τού "Α'ίνε προσδοκίαν, άνέορξε τή ν θύραν δ ξενο
δόχος άλλ ' άνευ τεί'ου πάλιν.

AÍ δύο άδελφαί φανερά πλέον έκάγχαζον, έ- 
σχωπτον τόν "Α'ίνε.

Ό  ξενοδόχος ήρχισε μακράν δικαιολονητικήν 
ίκθεσιν, έν ή έν μέσω μ.υρΐων αιτήσεων, συγ

γνώμης, δ "Α'ίνε κατώρθωσε νά έννοήση τά  έξης.
Ή  άγγλική οικογένεια έλάμ.βανε τό  τέ 'ίόντης 

μίαν ώραν πρό αύτου, δ δέ ξενοδόχος προσέφερεν 
εις αυτόν δεύτερον έγχυμα τού αυτού τεΐου ' λ.οι- 
πόν επειδή τήν εσπέραν εκείνην ή άγγλ ική  οικο
γένεια δέν έλαβε τό  τέϊόν της κ α τά  τό  δεϊπνον, 
ήτον απολύτως αδύνατον νά προσενέγκη αύτώ  
τέ'ίον. ΙΤροσεπάθησε νά εύρη άνά τή ν πόλιν, συνε- 
τάραξεν δλην τή ν αγοράν, άλλά δέν εΰρε.

Αί ξανθαί //Ic έγέλο»ν μέχρι δακρύων, δ πατήρ 
έγέλα, καί ή ρ.ήτηρ έπίση; έγέλα.

Έ π ί τέλουςπροσεκάλεσαν αύτόν καί τ ώ  προσή- 
νεγκον τό  τέ'ίον,όπερ ήθέλησε νά το ϊς  προσενέγκη, 
καί όπερ τ ώ  έφάνη έξαίρετον, άλλ ’ή τ το ν  έλαφρόν 
ή τό  σύνηθες. %

*
* *

Κ α τά  τή ν αύτήν έποχήν παοουσιάσθη αύτφ  ευ
καιρία όπως δείξη  τή ν υπερηφανίαν καί άνεξαρ- 
τησίαν τού  χαρακτήρός του.

Εύρίσκετο έν Μονάχορ' έγίνετο  δέ λόγος περί 
αύτού έν τή  αυλή. Οί μέν έςεθείαζον τή ν  π ο ιη τ ι
κήν του  μ.εγαλοφυίαν, οί δέ τόν πνευμ.ατώδη του 
οίστρον καί τή ν εύφυες-άτην συνδιάλεξίν του μ ετά  
τοσούτου ενθουσιασμού,ώστε μ.ία τώ ν  πριγκηπισ- 
σών έξέφρασε τήν επιθυμίαν νά τό ν  γνωρίση.

—  Ούδέν εύκολοιτερον, είπεν υπασπιστής τ ι ς ' 
είξεύρω πού κατοικεί.

Καί έπεμψε παραχρήμα έ/α τώ ν  αύλικών υ
παλλήλων εις τό  οίκημα τού ποιητού μέ τή ν δ ια 
ταγήν νά παοακαλέση αύτόν όπο»ς έλθη καί λάβη 
τόν καφέν του παρά τή  Ά .  'Γψ η λό τη τι.

"Ο τε  δ αύλικός υπάλληλος έξέθηκε τό ν  σκο
πόν τής αποστολές του,

—  Προσφέρετε τ ά  σεβάσματά μου εις τήν Ά .  
R. Υ ψ η λ ό τη τα  καί ευχαριστήσατε την δ ιό τι έ 
λαβε τή ν καλωσύ/ην νά μέ συλλογισθή· άλλά πα- 
ρακαλέσατέ τη ν νά μ.έ συγχωρήση' συνειθίζω νά 
λαμβάνο» τόν καφέν μ.ου όπου καί τό  γεϋμ.ά μου.

*
# «

Ό  τρ ίτος τόμος τώ ν R eiseb ilder έδημ.οσιεύθη 
τώ  1830 ' άλλ ’ ήξιώθη έλάσσονο; επιτυχίας τώ ν 
δύο» προγενεστέρων.

Κ α τά  τό  έ το ; τού το  άπελπισθείς πλέον τού 
νά έπιτύχη θέσιν έν τή  ιδία του πατρίδι, καί ά- 
πογοητευθείς, μετέβη καί έγκ α τέσ τη  έν Παρισί- 
ο'.ς όπως έργασθή (ή το  μ.ία τώ ν  χιμ.αιρών του) 
πρός τή ν διανοητικήν συμ.μ.αχίαν τής Γαλλίας 
καί τής Γερμανίας.

Οί Γάλλοι, παρ’ οϊς ή γερμανική φιλοσοφία ά- 
πήλαυε μ εγίστης τό τ ε  ΰπολήψεως, υπεδέξαντο 
αύτόν έγκαρδίως.

Ό  Αλέξανδρος Δουμ.ας ήτον εις τώ ν  θερμ.οτέ- 
ρων αύτού Οαυμ.αστών.

Μια τώ ν ημερών μ,αθών ό τ ι οί Γερμανοί ύβρι- 
ζ ο ν  τόν ποιητήν ύ'.χ τώ ν  έφημ.ερϊόων τω ν  καί έ-
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φαίνοντο παραγνωρίζοντες τήν μεγαλοφυίχν του ·
—  θ ά  το ν  υίοθετήσωμεν ευχαρίστως, ήμεϊς οί

Γάλλοι καί θά ύπερηφανευόμεθα έπ’  αύτώ, άνέ-
κραξεν, αν ήθελε νά ήνε εκ τώ ν  ·ίμ.ετέρων. Ά λ λ α
δυστυχώς έχει τ ό  σφάλμα ν ’ άγαπά πολύ τούς
Γερμανούς, καί πολύ περισσότεοον παρ’ όσον ά-
ϊ>κ 'ςιζουν.

Μ ετ’ ολίγον, πράγματι 5 "Α ίνε ¿μονομάχησε 
μετά  Γάλλου, όστις εντός καφενείου ένώπιόν 
του έξεφράσθη κακώς περί τής Γερμανίας.

*
*  *

Παρά τη ν καυστικότητά  του καί τη ν τάσ ιν  
αύτοΰ πρδς τό  χλευάζβιν πάντα  καί πάντας, ό 
"Α ίνε έλατρεύετο εν Παρισίοις. Έ π ε ζη τε ΐτο  παρά 
πάντων η συναναςφοφή αύτοϋ. « Ό  Ερρίκο; "Αϊνε, 
ειπεν 5 Θεόφιλος Γκω τιέ , η το  πολύ μάλλον σπά
ταλος του  πνεύματός του ή τώ ν  χρημάτων καί 
τής δγιείας αύτοΰ».

Έ γ ίνω σκ ε την γαλλικήν ώς τήν μητρικήν αυ
τού  γλώσσαν, συνειογάσΟη δ ’ εις πολλάς παρισι
νής εφημερίδας, ίδια δέ είς τή ν Έ π ιθ εώ ρ η σ ιχ  
τώ ν  δύο χύαριωχ.

Κ αίτο ι διαμ.αρτυρόμενος τό  δόγμα, ή το  παν
θεϊστής μάλλον ή χριστιανός. Έ ν  τούτο ις κατά 
τ ά  τελευτα ία  του  (¿ίου του  έτη  α ί πεποιθήσεις 
του  έφάνησαν μεταβληθεϊσαι καί πνοή τ ις  θρη
σκευτικού αισθήματος παρεκίνησεν αυτόν νά γρά- 
ψ·ρ πρός τό ν  Κάμπε' «Δ ε ν  θέλω πλέον ν’  άστει- 
εύωμαι με τό ν  Θεόν, καί ζη τώ  ταπεινώς συγγνώ - 
μην παρ’ αυτού δ ι ’ όσα εναντίον του έγραψα».

Τό παράρτημ.α τώ ν  ΚοΐβϋΙϊϊΙϋεΓ έδημ.οσιεύθη 
τ ώ  183 1. Μετά δύω έ τη  ¿δημοσίευσε τό  περί τής 
κατχστάσεως τής Γαλλίας βιβλίου του ' ε ίτα  δέ 
άλληλοδιαδόχιος— τώ  1834 τό ν  πρώτον τόμον 
τής Έ χθ έα εω ς ' τ ώ  1835 τόν δεύτερον τόμον 
τή ς  ' Ισ το ρ ία ς  τή ς  Φ ι.Ιο .Ιογ ίας" τ ώ  1837 τόν 
τρ ίτο ν  τόμον τή ς Έ χ θ ίσ ε ω ς ' τι“) 1840 τόν τ έ 
ταρ τον καί μελέτην φορούσαν τ ίτλ ο ν— Ό  Ε ρ 
ρ ίκ ος  " Λΐ>·ε π ερ ί Βύρχε.

Έ ν  τ ώ  βιβλίο) τούτορ ό "Λ ϊνε έλεγε"
« Έ ν  Φραγκφόρτγ) ¿ζήτησα πού ήτο τό  ο”κημ.α 

τού  Βύρνε, άλλ ’ ουδείς ήδυνήθη νά μοί δείξη, αυ
τ ό ' αλλά πάντες μοί είπον ό τ ι ή κατοικ ία  τής 
κυρίας Βώλ εύρισκεται έν Βαλγκράβεν».

Προσετίθη δ ’ ό τ ι ή κυρία αυτη ήτο σ τενο τά τη  
φίλη τού  Βύρνε.

Α ί λέξεις αύτα ι έγένοντο βραδύτερου α ίτια  μο- 
νομαχίας μετά τίνος διδάκτορος Στράους συζευ- 
χθέντος αυτή. Ή  μονομαχία έγένετο έν Ά γ ίω  
Γερμανώ, έτραυματίσθη δ ’ ό ποιητής έλαφοώς τόν 
αριστερόν βραχίονα.

Ά λ λ ’ αί λέξεις αύτα ι επεδρασαν καί άλλως, 
σπουδαιότερου επί τού  βίου του . Η μέρας τινάς 
πρό τή ς  μονομαχίας συγκινηθείς υπό τώ ν  δακρύ
ων τής γυναικός ήν ήγάπα, θέλων δ ’ άλλως τε  

¿ϋασααλίσο αυτή μέλλον τ ι  έν περιπτώσει δυ-

I στυχήματος, συγκατένευσε νά συζευχθή αυτήν.
Ό  γάμος έτελέσθη τή  31 Αύγούστου 1841 έν 

I τή  εκκλησία τού 'Α γίου  Σουλπικίου.
Ή  ΜατΟίλδη Μ ιράτ ή το  τό τ ε  περικαλλής γυ 

νή, υψηλή τό  ανάστημα, ευμελής. Είχε μέλαιναν 
τήν κόμην, λευκούς τούς οδόντας, τά  χείλη ζωη- 
ρώς εύχροα, καί τούς όφθαλμούς πλήρεις ήδύτη - 
τοςκαί έκφράσεως. Αΰτη  μ.όνη ήδυνήθη νά αίχμ.α- 
λωτίσνι τό ν  ποιητήν ά ς ·*τον  τέως καί εύτυχές·ε- 
ρον τού  Δόν Ζουάν είς τούς έρωτάς του. Ή  καλ
λονή αυτής ένήσκησεν έπ’ αυτού απεριόριστον γό- 
ητρον. Ό  “ Αίνε τή ν ήγάπα περιπαθέστατα, έ 
π α ιζε  δέ μ ε τ ’ αυτής ώς παιδίον. Ή  φλυαρία αυ
τής τό ν  δ ιεσκέδαζε' καί έθεώρει ευτύχημά του  νά 
έπικοσμ.ή, νά περιβάλλν) αυτήν διά πολυτελών 
ένδυμάτων, χρυσού καί λίθοον πολυτίμων.

Κ α τά  συμ.βουλήν τής μ.ητρός του ¿φρόντισε 
περί τής έκπαιδεύσεώς της καί είσήγαγεν αύτήν 
είς έκπαιδευτήοιον, έν (]> μετέβαινε καί τή ν έβλε
πε τα κ τικ ώ ς κ α τά  κυοιακήν παρακολουθών τάς 
προόδους της μ ετά  ζωηροτάτου ενδιαφέροντος. 
Έ διδάχθη δ ’ αυτη ιστορίαν καί γεωγραφίαν, άλ
λα  δεν κατώρθωσε νά μάθρ γερμανικά. Ό  "Αϊνε 
άπεφάσισε νά τήν διδάξ-ρ αυτός, άλλ ’ ήναγκάσθη 
νά παραιτηθή τού  σχεδίου του  μ.ετά τινα  μ.αθή- 
μ.ατα.

Κ α τά  τά  έσχα τα  καί όδυνηρότατα τού  βίου 
του  ετη , δεν ηύχαριστήθη είαή άφ’ ού απέκτησε 
τήν βεβαιότητα ό τ ι  άποθανόντος αύτοϋ ή Μ α τ- 
θίλδη Οά δύνατα ι νά βιοΙ έν οΐα καί μ.ετ’ αύτοϋ 
ευπορία.

»
*  »

Κ α τά  τή ν από Αμβούργου άναχώρησίν του, 
φίλος τού τ ις  ένεπιστεύθη αύτώ μ.ικρόν δέμ.α πε- 
ριέχον χονδρόν άλλάντα  όπως παραδώσρ είς τόν 
διδάκτορα Ξ ' δμ.οιοπαθητικόν ιατρόν έν Παρισί- 
οις. Ό  "Α ϊνε έτυχε νά πεινάση κα τά  τό  τα ξε ί-  
διόν του ' άνέωξε τό ν  σάκκον του, άλλ ’ ούδέν άλλο 
εύρεν έκτός τού  άλλάντος τού  ιατρού.

—  ’ Ας τόν δοκιμάσω, είπεν, νά ίδο) άν άξίζν) 
τό ν  κόπον νά σ ταλή  πρός τό ν  ιατρόν.

Άπεγεύθη ολίγον, τόν ήρεσε, έκοψεν Εν τεμ.ά- 
χιον, ε ίτα  έτερον, ε ίτα  τρίτον, ε ίτα  τέ ταρ τον , 
ούτως ώ σ τε  δ τε  έφθασεν είς Παρισίους έκ τού  άλ
λάντος ύπελείπετο μικρόν μόνον τεμάχιον.

’Έφερεν έν τούτο ις τήν εύθύνην τού  παραδο- 
Οέντος αύτώ  δέματος. Τ ί νά πράξη ; Λαβών ξυ- 
ράφιον άπέκοψεν έκ τού λειψάνου τεμάχιον λε
πτεπ ίλεπ του, ένέθηκεν αύτό έντός φακέλλου καί 
έπεμψεν αύτό πρός τό ν  ιατρόν Ξ ’  μετά τού  έςής 
¿πιστολιού'

ο-Φί.Ιε ια τρ έ ,

»Κ α τά  τά ς  άρχάς τή ς ομοιοπαθητικής μεθό
δου τό  μυριος"Λμ·όριον πράγμ.ατός τίνος ολοκλήρου 
παράγει πολλώ μείζων αποτέλεσμα ή αύτό τό 
πράγμα ολόκληρον, ΐδού δ ια τ ί σας πέμ,πω τό  τε -
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μάχιον τού το  ά ν τ ί τού  όλου άλλάντος, βν μοί 
έδωκαν νά σας έγχειρίσω, εύελπιστών ό τ ι θέλει 
προξενήσει ύμ.ϊν μυριοπλασίαν εύχαρίστησιν παρά 
άν έλαμ.βάνετε ολόκληρον τόν ά λλά ν τα ».

Αδ ίκω ς άμφέβαλόν τιν ες  περί τής φιλαλήθειας 
τού Λάουβε, πρώτου άναφέροντος τό  ανέκδοτον 
τούτο έν τ ώ  περί "Α ϊνε βιβλίω αυτού. Τό άνέκ- 
δοτον τού το  είνε αληθέστατου, αυτός δ ’ ό "Α ϊνε 
άφηγ'όθη αύτό πρός τή ν άδελφήν του.

Ε’
‘Ασθένεια χο ΐ θάνατο: αύτοϋ.

Τώ  1844 ό "Α ϊνε ήρξχτο πάσχων' ή ήμικρα- 
νία αύτοΰ έπετείνετο καθ’ έκάστην. Έ ν  τ ώ  με
ταξύ  άπέθανεν ό Οεΐός του, καί ή βαθεια θλϊψις, 
ί,ν ήσθάνθη έπί τώ  θανάτιρ αύτοϋ συνετέλεσε τά  
μέγιστα  είς τό  νά δεινώση τήν κα τάστασ ίν του.

Ε ίτε  έκ προμελέτης, ε ίτε  έκ λήθης ο θεϊός του 
Σολομών "Α ϊνε δέν έποιήσατο μνείαν έν τή  δια
θήκη του τή ς  ισοβίου συντάξεως ήν έχορήγει πρό; 
τόν άνεψιόν του, καί ή τις ήν ό κυριώτατος πό
ρος καί τό  μ.όνιμ.ον εισόδημα αύτοϋ. Ό  Κάρολος 
"Αϊνε έ κύριος κληρονόμ.ος περιουσίας τριάκοντα 
εκατομμυρίων ήρνήθη νά έξακολουθήση παρέχων 
αύτώ τή ν σύνταξιν τα ό τη ν , έκτός μόνον άν ό 
Ερρίκος συγκατετίθετο  νά ύποβάλλη τά  έργα 
αυτού πρό τής δημοσιεόσεώς τω ν  είς τή ν λογο
κρισίαν τής οικογένειας.

Ό  δυστυχής ποιητής είχε προίδει τό  δυστύ- 
χημ.ά του  τού το  τήν ημέραν, καθ’ήν έπί τού  λευ
κώματος τού θείου του έγραψε τά ς  λέξεις ταύ - 
τας '

ν 'Λ γα π ι/ τέ θείε ,
» Δ ό τ ε  μ.οι εκατόν χιλιάδας μάρκων (125 ,000  

φράγκων) καί λησμονήσατε έπειτα  α ιωνίως τόν 
άγαπώντα  υμάς άνεψιόν σας

»ΕΡΡΙΚΟ Ν  Α ΪΝ Ε ».

Ό  νευρικός ερεθισμός, 8ν προύκάλεσεν ή δυ
στυχής υπόθεσις τής συντάςεοος, έπήνεγκεν αύτώ 
είδος παραλυσίας, ή τις προσοαλοϋσα κ α τ ’ άρχάς 
μόνον τούς οφθαλμούς του, έπέδρχμε κα τά  μ ι
κρόν όλον τόν όργανισμόν.

Είχε τελείαν τής κα ταστάσεως αυτού συναί- 
σθησιν. « Ή  άσθένειά μου, έγραφε κ α τά  Μάϊον 
πρό; τ ινα  τώ ν καλλίστω ν αυτού φίλων, τό ν  Ε ρ 
ρίκον λάουβε, δεινοϋται όσημ.έραι». Έ κ ά σ τη  τώ ν 
επιστολών αύτοϋ έφερε τόν άπελπισμόν έν τή  οι
κογένεια του ' τά ς  άνεγίνωσκον μέ δάκρυα είς 
τούς οφθαλμούς' άλλά τάς άπέκρυπτον έπιμελώς 
άπό τής γηραιάς του  μ.ητρός. Οι δε περί αύτήν 
κατώρθ&>σαν νά τήν άπαλλάξωσιν τή ς  λύπης 
ταύτης, καί μέχρι τού θανάτου αυτής ήγνόει τό 
δυστύχημα τού υιού της.

Ά λ λ ’ ώς έξ αληθούς θαύματος, όσον τό  σώμα 
τού άσθενοϋ; έξησθένει, τοσοϋτον έφαίνετο αΰ- 
ξουσα του  πνεύμ.ατός του  ή άκμ.ή. Έ ν  τή  κλίνη 
τής όύύνης του έποίησε καί ¿δημοσίευσε τώ  1847 
τό θαυμάσιόν του ποίημα "Λ γ τα  Τ ρ ό .Ι.

Ό  Στρόδμαν, είς τώ ν  φιλαληθεστέρων καί ά- 
ξιοπ ιστοτέρων βιογράφων αύτοϋ, λέγε·.'

«Α ί  δυνάμεις τού "Α ϊνε ήλα ττοϋντο  καθ’ έκά
στην φρ'.κωδώς.ΎπερερεΟισΟείς υπό τώ ν  συμ.βάν- 
τω ν  τού 1848, ή θέλησε νά καταβή έν τα ϊς  όδοΐς 
τώ ν  Παρισίων.

«Τ ό  πλήθος κατεπλημ.μύρει αύτάς'δ δυστυχής 
ποιητής παραλυτικός καί σχεδόν τυφλός έπί βά
κτρου έοειδόμ.ενος καί ύπό τ ινω ν  φίλων του  άκο- 
λουθούμενος άπεπειράθη νά μεταβή είς τό  βου
λεβάρτου, διά μ.έσου τού  κύματος τοΰ λαού' άλλ ’ 
άμα όνς έφθασεν είς τό  Λοϋβρον, αί δυνάμεις αύ
τοϋ τό ν  έγκατέλιπον καί έδέησε νά έπαναφέρωσιν 
αυτόν οϊκαδε οί φίλοι του. Ά π ό  τής ημέρας ¿κεί
νης δέν άπέλιπε πλέον τή ν κλίνην του.

»  Εκεϊ έπί οκτώ  μακρά έτη , ¿στερημένος π ά - 
σης χαράς τού βίου. βασανιζόμενος υπό φρικα
λέων άλγηδόνων, ΰπέστη άνεκδιήγητον μαρτυ
ρίου παύσαν μ.όνον τή ν ήυ.έραν, καθ’ ήν μ.ετεκο- 
μ,ίσθη τό  π τώ μ α  αύτοϋ εις τό  νεκροταφείου».

Ά π ό  τού  1849 μ-έχρι τού θανάτου του, έπε- 
σκέπ τετο  αύτόν 6 διδάκτωρ Γκροόβη, Ούγγ-ρος 
ιατρός, άνήρ έξοχος έν τή  έπιστήμη του. Κ α τά  
τή ν πρώτην του  έπίσκεψιν εύρε τόν "Α ϊνε άκίνη- 
το ν  έπί τή ς  κλίνης του συνεσταλμένου καί συνε- 
σπειρωμ.ένον ώ ;  σφαίραν έχοντα  τό  σώμα ' τοσοϋ
τον δ ' άφθονος ήτον ή εκκρισις τού  σιέλου, ώ στε 
αδύνατον ή τον αύτώ  νά λάβή τροφήν τινα .

Ό  διδάκτωρ Γκρούβη κατώρθωσε νά κ α τα - 
πραόνη τά ς  άλγηδόνας του. Διά  τής σοφής το ύ 
του νοσηλείας ήδυνήθη ό "Α ϊνε νά άνεγερθή, να 
καθεσθή, ν' άνακτήση τήν χρήσιν τού  βραχίονός 
του, τής όράσεως καί τού λόγου.

1Κ *
Τώ  1852 έπεσκέψατο αύτόν ό αδελφός του 

Μάξ, όσ τι; έμεινεν έκθαμβος βλέπων αύτόν καθ’ 
έκάστην πρωίαν, μ ε τά  παννυχίους άγρυπνίας καί 
βασάνους, δεχόμενου έπισκέψεις. συνδιαλεγόμε- 
νον πνευματωδώς,άκούοντα προσεκτικώς τα  ανα- 
γινωσκόμ.ενα αύτώ,υπαγορεύοντα είς τόν γραμ.μα- 
τέα  αύτοϋ νέα π ά ντο τε  έργα ,πάντοτε άξια αύτοϋ.

Περιφανέστατα πρόσωπα έπεσκεπτοντο αυτόν' 
ύπεδέχετο δέ τούς πάντας ό "Α ϊνε μ.ετ’ άκρας φ ι
λοφροσύνης, μή φειδόμενος ευφυολογιών, και ε
νίοτε άρεσκόμενος νά έξαπατα , χάριν αστεϊσμού, 
τούς θαυμαστά; του Δεν πρέπει όθεν να εκπλητ- 
τώμεθα περί τή ς  έλαχίστης συμ.φωνιας ή τις  έπι- 
κρατεΐ μεταξύ τώ ν  πολυαρίθμων συγγραφέων τών 
έκτιθεμένων τάς μ.ετά τού"Α ϊνε συνδιαλέγεις τω ν. 
Ούδείς αύτών έψεύσθη έν έπιγνώσει. καί μ.όνος ο 
ποιητής είνε ο α ίτ ιο ; όλων τώ ν  αντιφάσεων, τώ ν  
πλανών καί τώ ν  μύθων, ών βρίθουσι τά  συγγράμ- 

μ.ατα αύτών.
—  Έ γ γ ί ζ ε ιή  ημέρα, έλεγε, καθ'ί,ν οί  ̂Γερμα

νοί συγγραφείς θά νομίσωσι καθήκον αυτοιν να 
έλθωσιν, ώς προσκυνηταί, νά έπισκεφθώσι τό  οΐ- 
κηυ.ά μου, ώς οί Μωαμεθανοί μεταβαίνουσιν είς



Μέκκαν. Καί δϊίσχυρίζονταί τινες δ τ', είμαι άνευ 
θρησκείας, εγώ  δστις έπί τέλους θά γεννώ σεβα
στός ώς άγιον λείψανου !

Κ α τά  τδ  αυτό έτος 1852 ήλθε προς αυτόν 
καί ό αδελφός του Γουστάβος, δστις έπεθυμησε 
νά σφίγξή τή ν χεΐρά του πριν άποθάν-ρ. Ό  βαρό
νος ήγάπα σφοδρώς το ν  αδελφόν του και ούόε- 
ποτε  ήρνήθη νά προσέλθρ εις άρωγήν αυτού.

ΤΗτο θερμός καθολικός. Έ λθώ ν δέ προ; τον 

ποιητήν"
—  Είνε λοιπόν αληθές αυτό τό  όποιον λέγουν 

π α ντού ; το ν  ήρώτησε.
—  Τ ί λέγουν παντού ; . . Άφ εύκτως καν.αίαν 

άνοησίαν.
—  Λέγουν δ τ ι  έγινες ευλαβής.
—  Εινε άληθέστατον, φ ίλ τα τέ  μου, ε'ιπεν ό 

άσθενής μ ετά  κατανόξεως, καί καθ' έκάστην εις 
τήν προσευχήν μου παρακαλώ το ν  θεόν νά σε 
φωτίσρ εις καλλιτέρας π ολ ιτ ικ ά ; δοξασίας.

*
*  *

Τώ  1855 πρός το ν  περιώνυμον ιατρόν Σλέσιγ- 
γερ έλθόντα δπως τό ν  ίδρ  είπεν ό "Α ίνε-

—  Ό τ α ν  τό  άθλιον ΐσχιακόν νεύρον ήσυχάζρ, 
αμέσως τά  άλλα επωφελούνται τής ησυχίας του 
καί παραδίδονται εις χορόν καταχθόνιον.Τά νεύρα 
μου εινε φύσει τόσον παράδοξα, ώ σ ϊε  αν ή το  δυ
νατόν νά τά  σ τε ίλω  εις τή ν “Εκθεσιν, θά έλάμ- 
βανον, βεβαίους, χρυσούν μετάλλιον.

"Αλλην τινά  ημέραν ώτοσκοπών τό  στήθος τού 
ασθενούς ό ιατρός τόν ήρώτησε"

—  Είμπορεϊτε νά συρίξητε ;
—  Άλλοίμονον, όχι, οΰδ’ αυτάς τ ά ;  κωμωδίας 

τού  Σκριβ, άπεκρίνατο.
Αυτήν τή ν παραμονήν τού θανάτου του, πρός 

τινα  φίλον του άγο>νιωδώς ζη τούντα  νά πληρο- 
ψορηθρ άν συνδιηλλάγη πρός τό ν  θεόν, ό "Αίνε 
άπήντησεν ευθυμώ;"

—  Η συ χ ά σα τε , φίλε μου. Ό  θεός Οά μέ συγ- 
χωρήσρ— αυτό εινε τό  επάγγελμά του.

*  '*

Τή 13 Φεβρουάριου κατελήφθη υπό σπασμών 
και Ιμ έτω ν . καθ 'ώ ν ούδέν φάρμακον ίσχυσε. Τό 
σώμά του ή :ο  τόσον συ.ειθισμένον εις τ ά  ναρ
κ ω τικά , ώ σ τε  ή μορφίνη εί; μ εγίστας δόσεις πα- 
ρεχομένη αΰ τώ  δεν ϊσχυσε νά το» επενέγκφ ουδέ 
τή ν έλαχίστην ησυχίαν. Ο: έμετοι ίςηκολούθησαν 
τ ε ε ί ;  κ α τά  συνέχειαν ημέρας.

Προσεπάθησε νά γράψρ νέαν διαθήκην" άλλ'άπό 
τω ν  πρώτων γραμμών η γραφές διέφυγε τω ν χει · 
ρών του. Ή λ π ιζε ν  εν τοότο ις , ώς καί ή σύζυγός 
του  ό τ ι θά έξήρχετο νικητής εκ τη ς κρίσεως ταύ- 
της. Ά λ λ ' ή φήμη διεδόθη άνά τούς Παρισιού; 
δ τ ι προσήγγιζεν ή καταστροφή, καί κα τά  πάσαν 
ώραν τής ημέρας προσήρχοντο καί ένεγραφοντο 
εις τή ν Ούραν του, καί έξητοϋντο πληροφορίας 

περί αυτού.
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Τήν νύκτα τής l f i  Φεβρουάριου, ό δ ιδάκτωρ 
Γκρούβη, έρωτηθείς υπό τή ς  κυρίας "Α ίνε, έσεισε 
τή ν κεφαλήν του αντί πάσης άπαντήσεως καί εί- 
σήλθεν είς τό ν  κοιτώνα τού ασθενούς. Έ πλησί- 
ασε πρός τή ν κλίνην του, ήτένισεν αυτόν εν σιγή 
καί μ ετά  τοσαύτης Ολίψεως, ώ σ τε  ό "Α ίνε τόν ή 
ρώτησε·

—  θ '  άποθάνω λοιπόν ;
ΤΗ τον ευσταθής τή ς  φωνής του ό τόνος.
—  Ν αι, άπεκρίνατο ό ιατρός— ήλθεν ή ώρα. 

Σάς εΤχον υποσχεθή νά σάς τό  ειπω, καί φυλάτ- 
τ ω  τή ν  ύπόσχεσίν μου.

—  Καλά, είπεν ατάραχος ό έπιθάνατος.
Καί άχρι τής έσχατης στιγμής έτήρησε τή ν

αυτήν τής ψυχής γαλήνην.
Έξέπνευσε δέ τήν πέμπτην τής πρωίας ώραν

τή  17 Φεβρουάριου 1856.
*

*  *

Ό  ιατρός Γκρούβη είπεν δ τ ι  ουδέποτε είδε το - 
σούτον ώραΐον π τώ μ α . Ό  θάνατος μ ετά  τής η 
συχίας άπέδωκε τή ν  καλλονήν ε ί; τό  πρόσωπον 
τού  ποιητού, καί τό  άπό τή ς  μορφής αύτού λη- 
φθέν έκμ.αγείον έτήοησεν αυτήν διά τή ν αιωνιό
τη τα .

Ό  "Α ίνε έτάφη εν τ ώ  νεκροταφείο» τής Μ οντ- 
μάρτης.

Ταπεινή επιτύμβιος π λά ξ δεικνύει τό ν  τόπον 
δπου κατετέθη  τό  λείψανον τού  αθανάτου ποιη- 
τού . Έ π ί τή ς  πλακός ούδεμία επιγραφή, τό  ό
νομα τού το  μόνον— 'Κ γ »ρ »Γ κ ο ς  " Α Λ ν ε .

Εινε άληθές δ τ ι τό  όνομα τού το  ακτινοβολεί 
έπί τή ς  προμετωπίδας οικοδομήματος, δπερ ά- 
νϊδρυσεν αύτός ούτος διά τής μεγαλοφυΐας του, 
καί δπερ άνυψοί καθ’ έκάστην υψηλ.ότερον ό ά- 
καταπαύστως έπαύξάνων θαυμασμός ολοκλήρου 
τού  κόσμου. Α. Π. Κ.

ΕΠΙΜΚΑΕΙΑ ΚΑΙ ΕΠΙΜΟΜΙ
[  Εκ τΛ ν  τον  Σμάιλ?].

Τά σπουδαιότατα αποτελέσματα  επ ιτυγχά
νοντα ι συνήθως δΓ άπλουστάτων μέσων καί διά 
τή ς  ενεργείας τώ ν κοινοτέρων προτερημάτων. Ό  
καθ’ ημέραν βίος, πλήρης φροντίδων, αναγκών 
καί καθηκόντων, παρέχει πρός άπόκτησιν έμπει- 
pía; απείρους ευκαιρίας" καί αί πλέον πεπατημέ- 
ναι όδοί πάρέχουσιν εις τόν αληθινόν εργάτην εύ- 
ού στάδιον πρός ασχολίαν καί πρός αύτοβελτίω - 
σιν. ‘ II ανθρώπινη εύζωΐα κείτα ι εις τό  τέλος τή ; 
παλαιάς καί γνωστής όδού τής αρετή; οί δέ ε
π ιμ ένω ; καί έν πνεύματι Κυρίου εργαζόμενοι α- 
πολάμβάνουσι συνήθως καί πλ.ηρεστάτην έπιτυ- 

χίαν.
ΙΙολλοί έμέμφθησαν τήν τύχην ώς τυφλήν,άλλ 

οι άνθρωποι ΰπερβαίνουσι κα τά  τού το  τήν τύχην. 
Ό σ ο ι προσεκτικό»; παρατηρούσι τόν πρακτικόν 

1 βίον θέλουσιν ίδει δ τ ι ή τύχη βοηθεί, ώς έπί τό
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πλείστον, τούς εργατικούς, ώς καί οί άνεμοι καί 
τά  κύματα βοηθούσι συνήθως τού ; εμπειρότερου; 
ναυτικούς. Τά κοινότερα προτερήματα, ο!α ή 
φ-,όνησι:, ή προσοχή, ή επιμέλεια και ή επιμονή, 
πολλάκις ώφελούσί πρός έπίτευξιν καί τώ ν  ύψη - 
ύ,οτέοων άντικειμένων περί όσιον εοευνώσιν οι αν- 
Οοωποι. Ουδόλως ά π α ιτε ίτα ι πρός τού το  έξαισία 
τις ευφυΐα, άλλά καί ή μάλλον άναμφισβήτητος 
διάνοια έχει άνάγκην τώ ν  κοινών το ύ τω ν  προτε
ρημάτων. Καί οί άριστοι μ ετα ξύ  τώ ν  ανθρώπων 
¿λίγην π ίσ τιν  είχον είς τή ν ύπερφυά δύναμιν τής 
έξαισίας διανοίας,άλλά δέν ένόμιζον δυνατήν τήν 
ποόοδον άνευ τώ ν  ταπεινοτέρων εκείνων προσόν
των.Τ ινέ; δέ περιέγραψαν τήν ευφυΐαν ώς άριστον 
βαθμόν κοινού λογισμού. Διακεκριμένος τ ις  διδά
σκαλο; καί πρύτανις όμιλεί περί αυτής ως περί 
δυνάμεω; έπιτεινούσης τού ; πρός τό  καλόν αγώ 
νας. Ό  Ιωάννης Φόστερ έλεγε·/ δ τ ι εινε ή δόνα- 
μις, δι'ής κατορθοί τ ις  ν'άνάψη τή ν ιδίαν εστίαν, 
καί ό Βυφφών έφρόνει δ τ ι « ή. ευφυΐα υπομονή μό

νον έ σ τ ί » .
Ό  Νεύτων ή το  βεβαίως έπ ιφανέστατο ; νούς, 

καί δμως μετριοφρόνως άπήντα είς τού ; έρωτών- 
τας διά ποιων μέσων ¿πραγματοποίησε τά ς  θαυ- 
μασίας άνακαλύψεις , «άδιακόπως περί τούτων 
σκεπτόυ.ενος». Τοιουτοτρόπως δέ εξέφραζε τήν 
περί μελέτης μέθοδον αυτού" «Ά κ α τα π α ό σ τω ς  
έχω ποό Οφθαλμών τό  άντικείμενον περί ου έ- 
ρευνώ,'μέχρι; δτου διαλυθή έν τώ  νώ τό  ασαφές 
τής αυγήςφώς υπό τή ν ζωηράν καί φωτεινήν λάμ- 
ψιν τής πλήρους γνώ σεω ς». Μόνον διά τής επι
μέλειας καί τής επιμονής ήδυνήθη ό Νεύτων ν’ 
άποκτήσρ τή ν μεγάλην αυτού ΰπόληψιν" έμελετα 
δέ άδιακόπως, 'άλλά ζων μόνον, χάριν άναπαύσε- 
ως, τό  άντικείμενον τής σπουδής.Έ λεγε πρός τόν 
δόκτορα Βέντλεύ" » 'Ε ά ν  ποτε ηύτύχησα είς τάς 
πρός τό  δημόσιον υπηρεσίας, χάριν οφείλω διά 
τού το  τή  έπιμελεία καί τή  σκέψει». Καί έτερός 
τις βαθύνους φιλόσοφος, ό Κέπλερ, ομίλων περί 
τών σπουδών καί τώ ν προόδων αυτού, ελεγεν ως 
καί ό Βιργίλιος «F am a m ob ilita te  v ig e t, vires 
acquirit e  undo», δ ιό τι ή περί τώ ν  το ιούτων ε- 
πιμελής σκέψις έδιδεν άφορμήν είς νέους 7.ογι- 
σν.ούς. μέχρι; δτου πάσα ή έμή διανοητική δυ- 
ναμις έμερίμνα περί τού άντικειμένου τώ ν  ερευ

νών».
Τοσαύτα άνέλπ ίΓ* αποτελέσματα  έπετεύχθη- 

σαν διά τής δραστηριότητα; κ.αί τή ς  επιμονής, 
ώστε πλεΐστοι επιφανείς άνδρες νομίζουσι τή ν ευ
φυΐαν κοινότερον πλεονέκτημα παο δ ,τ ι συνήθως 
φ α ίνετα ι.Ό  Βολταίρος, μεταξύ  άλλων,έφρόνει δ τι 
μικρά μόνον διαφορά αποχωρίζει τόν εύφυά άπό 

y.otvoO νοος ανθρο>7Ρον. Ο Βε/.χο’.ας Ή*τε·.- 
νέτο δ τ ι πάς τ ις  δύνατα ι νά γείνρ ποιητή; ή όή- 
τωρ, καί ό ‘ Ρεϋνόλδος δ τ ι δύνατα ι να γείνη ζω 
γράφος ή γλύπτης. Έ άν αληθώς ούτως έχη τό  
πράγμα, & απλοϊκός “ Αγγλος ί  έρωτών τόν άδελ-

φόν τού  διάσημου γλύπτου Κανόβα κ α τά  τό ν  θά
νατον αυτού «έάν σκοπεύει νά εξακολούθησή τ/¡ν 
ip y a a la r » ,  δέν ειχεν εντελώς άδικον. Ό  Λώκ, 
ό Έ λβ έτιο ς  καί ό Διδεοώ έφρόνουν δ τ ι έκαστος 
άνθρωπος δύναται νά άριστεύσγ καί δ τ ι  τό  υπό 
τινω ν κατορθούμενον ήθελεν εφισου κατορθωθή 
υπό τώ ν  άλλων, έάν ουτοι κατέβαλλον τή ν αυ
τήν έπιν.έλειαν ένόμοίαις περιστάσεσιν.'Αλλά καί 
άν πληρέστατα  παραδεχθώμεν τήν θαυμασίαν 
τής εργασίας δύναμιν καί ένΟυμηθώμεν δ τ ι οι ευ
φυέστεροι νόες ήσαν συγχρόνως καί οί έργα τικώ - 
τεροι άνθρωποι, φανερόν είνε ούχ ή ττο ν , δ τ ι και 
ή δραστηριωτέοα εργασία δέν ήδύνατο νά. μόρ
φωση άνθρώπους οποίοι ήσαν ο Σαικσπήρος,ό Νευ- 
τω ν , S Βετόβεν ή ό Μιχαήλ "Αγγελος, άνευ αυ
τοφυών τινων προτερημάτων τού  νού καί τή ς  καρ- 

δ ία :.
Ό  χημικός Δά λ τω ν  άπέκρουε τή ν άποδιύομέ- 

νην αύτώ ονοαασίαν ευφυούς, λέγων δ τι τά  έρ
γα  του ήσαν απλά άποτελέσματα  έργασίας καί 
μελέτης. Ό  ’ Ιωάννης Χούντερ έλεγε  περί εαυτού 
δτι" « Ό  νούς μου ομοιάζει πρός κυψέλην,^ εν η
ά τα ξία  καί βομβισμός έπικρατοΰσι κ α τά  τό  φαι-
νόμενον, άλλα πράγματι είνε έν τά ξε ι "καί πλήρης 
εκλεκτής τροφής μ ετ ’  άδιακόπου ζήλου ^συλλε- 
χθείσης». ’Αρκεί δέ νά ρίψωμεν βλέμμα έπί τω ν 
βιογραφιών τώ ν  άριστων εφευρετών, καλλιτεχνών, 
επιστημόνων καί παντός είδους έργατών,Τνα πει- 
σθώμεν δ τ ι ίφείλουσιν ούτοι τήν επιτυχίαν, κ α τα  
μένα μέρος, είς άκάματον εργα τικό τη τα  και ε 
πιμέλειαν. Οί άνθρωποι εκείνοι μετέοαλλον το  
πάν— καί τόν καιρόν ε ίσέτι είς χρυσόν. Ό  πρε- 
σβύτερος Δισραέλης έφρόνει δ τ ι κύριος δρος τής 
επιτυχίας είνε ί  ακριβής γνώσις τού άντικειμε- 
νου, ή 'δ έ  γνωσις αδτη  άπαιτεί άδιάκοπον^σπου- 
δήν καί επιμέλειαν. Διό άποδεδειγμένον εινε ο τι 
ή πρόοδος τού κόσμου δφείλεται μάλλον εις α ν
θρώπους κοινή; διανοίας άλλ ' άκαμάτου επιμο
νής,’ ή είς εξαίσιους νόας" μάλλον το ίς προσηλω
μένοι; είς τό  έργον, οίονδήποτε καί á v j „  ή τοις 
έκ φύσεως διακεκοσμημένοις διά λαμπρών προτε
ρημάτων. Οί ά σ τα το ι χαρακτήρες μένουσιν δπι- 
σω τώ ν επιμελών, ε ίσ έτι δέ καί τώ ν  βραδυνόων 
έν τ ώ  σ ταδ ίω  τού βίου. «C h i va piano, va lon- 
gano c v a lo n ta n o », λέγε ι ιταλ ική  τ ις  παροιμία.

Ανάγκη λοιπόν νά κανονίσωμεν τά ς  εργα.'. 
κάς δυνάμεις, δ ιό τι τούτου  γενομένου, εύκολως 
νιχ.α τις εις τον αγώνα . Και τον τλο ..ο ;
τού τον άς έπαναλαυ.βάνωμεν άδιακόπως δ τ ι η ερ
γασία επιφέρει καί τή ν ευκολίαν. Και ή ά.. Λου 
σ τά τη  τέχνη χρήζει εργασίας, καί τ α  μεγαλει- 
τερα προσκόμματα δΓ  αυτής υπερνικώνται. Δ ια  
τής έκ νεαοάς ηλικίας έξασκήσεως τώ ν επιφανών, 
αν καί φυσικώς μέτριων, διανοητικών δυνάμεων 
αυτού κατώρθωσεν ό 'Ροβέρτο; ΙΙήλ  νά γεινρ, . > 
άγλάϊσμα τού άγγλικού Κοινοβουλίου. Ό  π α τη » 
του ήνάγκαζεν αύτόν, δ τε  ήτο παιδίον, να όμιλτ,



Ε Σ Τ Ι Α

αύτοσχεδίως έπί διαφόρων άντικειμένων- έκ τό ; 
δέ τούτου τον Ανάγκαζε να έπαναλαμβάνη άττέ) 
μνήμης όσον ήδύνατο τή ς εκκλησιαστικής δ ιδα 
χής. Κ α τ ’ άρχάς λίαν έδυσκολεύετο δ 'Ροβέρτος, 
άλλ ’ ή έπιμονή του  τέλος έσ-έφθη, δ ιό τι κατώρ- 
θωσε τήν έπανάληψιν ολοκλήρου τής διδαχής. 
"Οσοι δε έθαύμασαν μ ετά  τα ϋ τα  τήν μνημονι- 
κήν δύναμιν καί τήν προσοχήν μεθ’ ής έπολέμει 
κα τά  σειράν τά  επιχειρήματα τω ν αντιπάλων, 
προτέρημα όπερ ούδείς άλλος ΰπερέβη, δεν έφαν- 
τά ζο ν το  ό τι ώφειλε τήν παράδοξον μνήμην ταύ- 
την εις τήν έςάσκησιν ήν έπέβαλλεν αύτώ  ό πα
τήρ.

θαυμάσια αληθώς αποτελέσματα  δΰνατα ι νά 
έπιφέρη ή δραστήρια επιμέλεια καί εις τά  κοινό
τερα π ράγμ α τα ’ άπλουστάτη  τέχνη φαίνεται ή 
επί τής βαοβίτου μουσική, καί όμως πόσον κόπον 
καί πόσην υπομονήν απ α ιτεί ! Ό  Γιαρδίνης έλεγε 
πρός νέον ερω τώ ντα  πόσου χρόνου δ ε ΐτα ι ή έκ- 
μάθησις τοϋ οργάνου τού του ’ «δώδεκα  ώρας τήν 
ημέραν επί ε’ίκοσιν έ τ η » .  Παροιμία τ ις  λ έγε ι’ «δ ιά  
τή ς έπιμελείας μανθάνει καί ή άρκτος το ν  χο
ρόν», α·. δέ δυστυχείς χορεύτριαι θυσιάζουσιν δ- 
λόκληρα έ τη  πρός έκμάθησιν του ανωφελούς έρ
γου πριν άποκτήσωσι φήμην’ ό τε  ή περιβόητος 
Ταλιόνη ή το ιμ ά ζετο  διά τήν έσπεοινήν παράστα- 
σιν, προεγυμνάζετο επί δύο ώρας, έχουσα τόν 
πατέρα διδάσκαλον, μ ετά  τάς οποίας έπιπτεν εν
τελώ ς  αναίσθητος καί ετίθετο  εις λουτρόν ΐνα 
συνέλθη. Ή  έλαφρόττς καί ή ευκινησία ήν τοσού- 
το ν  έθαύμαζον οί θεα τα ί δ ιά  το ιού των θυσιών 
μόνον έκτήθησαν.

Ή  πρόοδος όμο>ς, έ σ τω  καί ή βεβαιοτέρα, βρα
δέως προβαίνει, δ ιό τι τά  μεγάλα αποτελέσματα  
άπαιτούσι χρόνον’ ανάγκη δέ νά εύχαριστηθώμεν 
προβαίνοντες βήμα πρός βήμα μεταφορικώς ώς 
καί π ρ α γμ α τικ ώ ς .Ό  Δέ-μαίς-ρος λέγει ό τ ι ’ «πρώ 
τ ισ τ ο ;  όρος τή ς  επ ιτυχίας είνε ή τέχ>·η το ν  π ε -  
p y té r e t r » .  Πρέπει νά σπείρη τ ις  ΐνα  θερίση, καί 
πολλάκις καί πολύν καιρόν νά περιμείντ, άρκού- 
μενος εις τή ν μέλλουσαν καί υπομονητικήν ελ
π ίδα ’ δ ιό τι ό μάλλον άξιος υπομονής καρπός συ
νήθως βραδέως ωριμάζει. « Α λ λ ά ,  κ α τ ’ α να τολ ι
κήν τ ινα  παροιμίαν, δ χρόνος καί ή υπομονή με- 
ταβάλλουσι το  φύλλον τής συκαμινέας εις μ έτα - 
ζα ν » .

Ά λ λ ’ όμως. ΐνα  δυνηθή τις  νά περιμένη μεΟ’ 
υπομονής, πρέπει νά έργάζητα ι εύθύμως’ ή ευθυ
μία βοηθεί τήν εργασίαν, δ ιό τι καθιστά υποφερ
τή ν καί τήν πλέον δυσάρεστον. Επίσκοπός τ ις  
είπεν ό τ ι ’ «ή  εύθυυ.ία αντιπροσωπεύει τά  εννέα 
δέκατα  τώ ν χριστιανικών αρετών»,επ ίσης δε αν
τιπροσωπεύει μ ετά  τής έρ γα τικ ό τη το ; τά  εννέα 
δέκατα τής πρακτικής φρονήσεως.

Άμφότερα  εΐσί κύρια α ίτια  τής επιτυχίας καί 
τής ευτυχίας, δ ιό τι ή βεβαιότερα ίσως ηδονή τού 
βίου ευρίσκεται εις τήν ευσυνείδητο·/, δραστηρίαν

καί εύτακτον εργασίαν’ έξ αυτής προέρχονται χ -  
πασαι αί άρεταί. Ό  Σίδνεύ Σμίθ κοπιάξων ώς ε
φημέριος μικρού τίνος χωρίου έν Ύορκσάϊρ, αν 
καί αισθανόμενος τή ν αξίαν του, ε ίργά ζετο  εύθύ
μως έχων άπόφασιν νά μή παραπονήται. «Ά π ο -  
φασ.σμένος είμί, έλεγε, νά προσκολληθώ τώ  έργο) 
μου καί μ ετά  ζήλου νά έκτελέσω αυτό, δ ιό τ ι θε
ωρώ ανάξια τού  ανδρικού χαρακτήρας τά  άδιά- 
κοπα παράπονα κ α τά  τής σκληρά; τύχης, τής α
δικίας ήν υποφέρω, καί τά  το ιαύ τα  ληρήματα ».

Προπάντων δέ οί εργαζόμενοι πρός όφελος τού 
κοινού έχουσιν ανάγκην υπομονής, δ ιό τι σπανίως 
έχουσι πρό Οφθαλμών τή ν άμεσον αμοιβήν τώ ν 
κόπων. Οί ΰπ’ αυτών σπαρέντες σπόροι μένουσι 
κεκρυμμένοι υπό τήν χιόνα. καί πολλάκις κατα- 
στρέφεται δ γεωργός πρίν έλθη τό  έαρ. "Ο τα ν δ 
άνθρωπος χάνη τή ν ελπίδα, μ.εταβάλλεται καί δ 
χαρακτήρ, δ ιό τι χάνει συγχρόνως καί τήν δύ· 
ναμιν τού έργάζεσθαι.'Ο  ιεραπόστολος Κάρεϋ δια- 
κρίνεται μεταξύ  τώ ν  εύθύμως έργαζομ.ένων καί 
μ.ετά θάρρους π ηγα ζόντω ν έκ τής άκλονήτου έλ- 
π ίδ ο ;’ κ α τά  τήν διάρκειαν τής έν Ίνδ ία ις  διαμο
νής του  πολλάκις έτυχε νά κούραση τρείς βοηθούς 
τή ν ημέραν, έν φ  δ ίδιος έζή τει άνάπαυσιν είς 
τήν αλλαγήν έργασίας’ ήνώθη μ ετά  δύο έπίσης 
έργατικών άνδρών καί διά τώ ν  ένεργειών τώ ν 
τριών φίλων λαμπρόν σχολείο·/ ίδρύθη έν Σεραμ- 
πόρ, δεκαέξ ακμαία έμπορεΐα (com ptoirs) έσυ- 
στήθησαν καί ωφέλιμο; ηθική μεταβολή βαθμη
δόν έπήλθεν είς τά ς  Βρετανικά; Ινδίας. Ό  Κά
ρεϋ ήτο υιός υποδηματοποιού καί ουδέποτε ήρ- 
νήθη τή ν  ταπεινήν του κα τα γω γή ν ’ γευματίσας 
π ο τέ  παρά τ ώ  γενικώ διοικητή, ήκουσεν αξιωμα
τικόν τινα  έρω τώντα  είς έπήκοον πολλών έάν δ 
Κάρεϋ δ έν υπήρξε·/ ά λλο τε  υποδηματοποιός’ —  
«  νΟχι, κύριε, αμέσως άνέκραξεν δ Κάρεϋ, μό νον 
έπισκευαστής παλαιών υποδημάτων». Χαρακτη
ριστικόν δέ τή ς  έπιμονής του ανέκδοτον είνε τό  
εξής’ πα ϊ; ών επεσεν έν φ  ανέβαινε/ είς δένδρον 
καί έθραυσε τό ν  πόδα’ διέμεινε κλινήρης επί ε 
βδομάδας, άλλ  άμά ανέλαβε πρώτη φροντίς ΰπήρ- 
ξεν ή άνάβασις τοϋ δένδρου. Ό  Κάρεϋ είχεν α 
νάγκην τοιούτου άκατασχέτου θάρρους ΐνα έπι- 
τύχη  τοϋ  μεγάλου σκοπού τής ζωής του, γενναί- 
ως δέ έξεπλήρωσεν αύτόν.

Ό  φιλόσοφος δόκτωρ Ύ ουγκ  έφρόνει ό τ ι «έκ α 
στος άνθρωπος δύνατα ι νά ποίηση ο ,τ ι πρό αύτοϋ 
έποίησεν έτερος άνθρωπος». Ουδέποτε δέ έδ ίστα - 
σεν δ ίδ ιο ; νά έκτελέση οίονδήποτε έργον, οϋτι- 
νος είχεν αποφασίσει τήν έπιχείρησιν. Διηγούνται 
περί αύτοΰ ό τ ι τή ν  πρώτη·/ φοράν καθ’ ήν ΐππευ- 
σεν, είς τώ ν μ ε τ ’  αυτού ιππέων ΰπερεπήδησε·/ υ
ψηλόν φραγμόν’ δ Τ ο ύ γκ  ήθέλησε νά μιμηθή το 
παράδειγμα, άλλ ' έπεσε·; άπό τοϋ  ίππου’ σιωπη- 
λώς ήγέρθη καί έπανέλαβε τήν δοκιμήν π ίπ των 
μόνον έπί τοϋ λαιμού τοϋ  ίππου’ ή δέ τρ ίτη  α 
πόπειρα πληρέστατα  επέτυχε.
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Γνωστή είνε ή ιστορία τοϋ Τατάρου Τιμούρ, 
δστις έλαβε παρά αράχνης παράδειγμα επίμονης 
I ,  δειναίς περιστάσεσιν. Ούχ ή ττο ν  διδακτικόν 
8ϊνε τό  υπό τού  ίδιου άναφερόμενον συμβάν τού 
’Αμερικανού δρνιθολόγου Όδυβόν. «Δυστύχημά 
τι| λέγει, όπερ συνέβη είς διακόσια; ιχνογραφίας 
«.ου, παρ’ ολίγον έματαίωνε τά ς  δρνιθολογικάς 
«οο ερεύνας’ θέλω διηγηθή αύτό μόνον ΐνα άποόει- 

πόσον δύνατα ι δ ενθουσιασμός— δι' αύτοϋ του 
δνόματος πρέπει νά ονομάσω τήν έπιμονήν μου 
νά ένθαρρύνη τόν φυσιοδίφην κα τά  τά ς  θλιβερω- 
τέρας δυσχερείας.’ Ανεχώρησα έκ χωρίου παρά τφ  
-οταμώ Ό / ίω , όπου διέμενον, ΐνα μ εταβώ  δι υ
ποθέσεις είς Φ ιλαδέλφιαν’ έπεθεώρησα πριν ανα
χωρήσω τάς ιχνογραφίας, τά ς  έθεσα^ έντός ξυλι^ 
νου κιβωτίου καί τά ς  ένεπιστεύθην είς φίλον μετά 
πολλών συστάσεων/Ι! απουσία μου παρετάθη έπί 
¡ιήνας’ ό τε  δε έπανήλθον καί εύφράνθην έπ' ¿λί
γα; ημέρας παρά τή  οικογένεια, έζήτησα yoy-)- 
βώτιον τό  περιέχον τό ν  θησαυρόν μου. Μοί έύό- 
θη, ήνοίχθη καί. . . οϊμοι ! ζεύγος μυών είχεν α 
ναθρέψει ολόκληρον οικογένειαν έπί τώ ν ιχνογρα
φιών μου καί καταστήσει τά ς  εικόνας χ ιλίων π τη 
νών έντελώς άχρηστους ! Τοσαύτη έγένετο  η τα 
ραχή μου καί τό  αίμα τοσούτον «ίφ νιδ ίω ς άνέοη 
είς τόν εγκέφαλον, ώ σ τε  έμεινα σχεδόν αναίσθη
τος έπ’ήμέρας τινάς ’ ή κρασίς μου όμως ένίκησεν, 
έπανέλαβον τά ς  δυνάμεις καί συγχρόνως τήν ευ
θυμία·/’ τό τ ε  λαβών καί αυθις τό  όπλον, τό  χαρ
τοφυλάκιο·/ καί τούς χρωστήρας, μετέβην είς τα  
δάση, ό;ς καί πρότερον εύθυμος, αισθανόμενος ότι 
ήδυνάμην καλλιτέρας ιχνογραφίας νά ποιήσω.Έν 
ίια σ τήμ α τι δέ τριών έτώ ν άνεπλήρωσα ευτυχώς 
τάς υπό τώ ν  μυών κατεστραμμένα; εικόνας».

Περιττόν είνε νά άναφέρωμεν έκ νέου τήν γνω 
στήν καί τυχαία·/ καταστροφήν τώ ν έργων τοϋ 
σίο Ισα ά κ  Νεύτων υπό τοϋ μικρού κυνός Αύά- 
μαντος, όστις άνέτρεψεν έπί τώ ν  χαρτιών άναμ- 
μένον κηρίον, καταστρέφω·/ τοιουτοτρόπως πολ
λών έτών" κόπους καί μ ελ έ τα ;’ φαίνεται δέ ό τι ή 
άπώλεια αϋτη, σπουδαίως έπηρεασε τή ν υγίειαν 
τού φιλοσόφου, αν καί τοσούτον έπιεικώς μ ετε- 
χειρίσθη τόν ακούσιον α ίτιον τοϋ  δυστυχήματος. 
Όμοίαν περίπου τύχην έλαβε τό  σύγγραμμα τού 
Κάρλαϋλ περί τή ς  «Γαλλ ικής έπ ανασ τάσεω ;»’ έ- 
δάνεισε τό  χειρόγραφον είς φίλον προς άναγνωσιν, 
ούτος δέ τό  άφήκε τυχαίοι; κα τά  γής εις τήν α ί
θουσαν, καί ό τε  δ συγγραφεύς τό  έζή τησε πρός ι 
τύπωσιν, άνεκαλύφθη ό τι ή υπηρέτρια, νου.ίζουσα | 
τό χαρτίον άχρηστον, είχεν ανάψει δι αύτοϋ την 
εστίαν. Ευκόλως φ αντά ζετα ι τ ις  τη ν  απελπισίαν 
τοϋ Κάρλαϋλ, όστις ήναγκάσθη νά γράψν) έκ νέου 
τό πόνημα’ ούδεμ.ίαν βοήθειαν είχεν, έπρεπε δ » 
νά άνακαλέσνι είς τήν μνήμην του γεγονότα , ιδέ
ας, έκφράσεις ας πρό πολλοϋ είχε λησμονήσει. II 
πρώτη συγγραφή έγένετο έργον εύχαριστησεως 
διά τόν Κάρλαϋλ, ή δέ δευτέρα, εργον λύπης
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καί άπ ιστεύτων κόπο)ν, ώ σ τε  θαυμαστήν αληθώς 

έπιμονήν άνέδειξεν δ ιστοριογράφος. , , .
Ό  κόμης Βυφφών είχεν ίσως εαυτόν υπ οφιν 

ό τε  έλεγεν ό τ ι ’ «ή  εύφυ’ία έσ τί μονον έπ ιμονη», 
δ ιό τι κα τά  τήν νεό τη τά  του έθεωρείτο ώ ;  νεο; 
μέτριας διανοίας. Ό  νοϋς του βραδέως προώδευε 
κα ί' βραδέως έχρησιμοποίει τά ς  γνώσεις’ έπει)η  
δέ ήν έκ φύσεως νωθρός, καί ικανήν περιουσίαν 
είχεν, άπα/τες ένόμιίον ό τ ι  ήθελε παραδοθή εις 
ηδονών άπόλαυσΐ/’ άλλ ’ άπ’ εναντίας, νεος ε τ ι  
Φν, άπεφάσισε νά στεοήται τώ ν  τέρψεων καί νά 
άφιερωθτ, είς τήν μελέτην καί τήν αύτοβελτιωσιν. 
θεωρών τόν καιρό·/ ώς θησαυρόνώοισμένης διάρκει

ας, επειδή κατηνάλισκεν πολλάς όίρας τής 
μέ·/ων κλινήρης, άπεφάσισε νά άπαλλαχθή τής ε;ε- 
ως τα ύ τη ς ’προσεπάθησεν έπίτινα καιρόν νά νικήση 
τήν νωθρότητα, άλλ ’ είς μά την ’ τό τ ε  έπεκαλέσθη 
τήν συνδρομήν τοϋ υπηρέτου 'Ιωσήφ, ύποσχεθείς 
αμοιβήν ενός λουδοβίκειου δσάκις ήθελε κατορ- 
Οώση δ ’ Ιωσήφ νά τό ν  έκβάλρ τής κλίνης πρό 
τής έκτης πρωινής οίρας. Κ α τ ’ άρχά;^ δ Βυφ- 
φώ·/ ήρνεΐτο νά έγερθή έπί προφάσει^ ό τ ι επασχεν,
-λ, ύβριζε τόν υπηρέτην διά τήν ένόχλησιν.^ άλλ' 
εγειρόμενος αργά, ού μόνον ούδρν εόιδε τ φ  Ιω 
σήφ! άλλά καί παρεπονεΐτο δ ιό τι δέν έςετελει ε
κείνος τά ς  δ ια τα γά ς. Τέλος δ ’ Ιωσήφ άπεφάσισε 
νά κερδίση τό  λουδοβίκειον, καί ήνάγκασεν έκ το - 
τ ε  βιάίως τόν κύριόν του νά έγερθή’ έτυχεν όμως 
ήμέρα καθ' ήν δ κόμης παρά ποτέ  δύσκολος υ
πήρξε,καί δ Ιωσήφ  ήναγκάσθη όπως τόν έκβιαση 
νά 'χύση έντός τής κλίνη; άγγεϊον πλήρες παγω 
μένου ύδατος. Διά  το ιούτων σκληρών μέσων ή- 
δυνήθη τέλος δ Βυφφών νά κατα/ι κήτη τήν φύ- 
σιν του ’ έλεγε δέ ό τ ι δφείλει τώ  Ιω σήφ  τρεις ή 
τέσσαοας τόμους τής «Φυσικής ιστορίας το υ ».

Κ α τά  τό  διάστηυ.α τεσσαράκοντα έτώ ν δ Βυφ
φών είργάσθη καθ' εκάστην άπό τής έννάτης 
τής πρωίας μέχοι τής δευτέρας. πάλιν κα τά  την 
εσπέραν άπό τής πέμπτης μέχρι τή ς  έννάτης· 
Τοσούτον τα κ τικ ώ ς  καί έπιμελώ: είργάζετο ώ σ τε  
δ βιογράφος του λ έγ ε ι ’ « Ί Ι  έργασία έγένετο α
νάγκη ή δέ μ ελέτη  ήτο δ ι αυτόν ή τέρψις τής 
ζω ή ς ». Αίαν εύσυνειδήτως έργαζόμενος, ποοσεπα- 
Οει νά έκφραση όσον ένεστι κομψως τά ς  σ/έν=.ις. 
ουδέποτε εβαρύνθη διορθώνων τά  συγγράμματα 
του  είς τρόπον ώς-ί τό ύφος του είνε σχεδόν τε/.ει- 
ον. Ένδεκάκις έγοαψε τά ς «  Έποχάς τή ς  φύσεως» 
πριν μείνη ευχαριστημένος.άν καί έπί πεντήκοντα 
έ τη  είχε μελετήσει περί τοϋ έργου. Τήν μεγαλει- 
τέρα·/ τά ξ ιν  έτήρει είς άπάσας τά ς  υποθέσεις και 
πολλάκις έλεγεν ό τ ι ’ «ή  εύφυία άνευ ταςεως ε- 
λ α τ το ϋ τα ι κ α τά  τά  τρία τ έ τα ρ τα » · Ή  έπ ιτυ - 
χία του ώς συγγραφέως οφείλεται κυρίως είς την 
έπιμονήν καί δραστηρίαν επιμέλειαν τ ο υ .«Ό  Βυφ
φών. λέγει ή κ. Νέκεο. πεπεισμένος ώ·/ ό τ ι ή ευ 
φυΐα συνίστα τα ι είς βαθεΐαν προσοχήν προσηλω
μένη·/ έπί ιδιαιτέρου τινός αντικειμένου, έλεγεν
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ό τι ήσθάνετο εαυτόν εντελώς βεβαρημένο·/ δ τε  έ
γραφε τα  πρώτα συγγράμματα, άλλ ’ όμως επέ- 
μεινε καί έξηκολούθησεν έπιθεωρών καί διορθώ- 
νων, μέχοις δτου έφερε τά  έργα του εις σχετικήν 
τε λ ε ιό τη τα - καί τέλο ; ήσθάνετο εύχαρ!ς·ησιν αντί 
κόπου τοιουτοτρόπως εργαζόμενος». Σημειωτέο ν 
δέ δ τ ι ό Βυφφών δεινώς έπασχεν ενώ τοσούτον 
έπιμελώς ίνησχολείτο. Δ ιδα κ τικ ώ τα τον  υπήρξε·/, 
ως πρός τήν καρτεοίαν, τ ό  στάδιον του σίρ Βάλ- 
τερ Σ/.ώτ' ή Οαυμασία εργατική αύτοΰ δύναμις 
έζανονίσθη παρά δικηγόρω τιν'ι ουτινος ήτο γρα- 
φεός. Ή  μονότονος τής ήμ.έρας ασχολία άπεδεί- 
κνυε τερπνό τέραν τήν εσπερινήν ελευθερίαν, δ ιό τι 
ήδύνατο τό τ ε  νά άναγινώσκφ καί νά μ ελετά  ά- 
νέτω ς · ό ίί ιο ς  δέ άπεδιδε μ ετά  τα ΰ τα  τή ν κα
νονικήν εργα τικό τη τα  του. τή ς  όποιας συνήθως 
στερούνται οί συγγραφείς, εϊ; τή ν  τα κ τικ ή ν  του 
γραφείου εργασίαν. Φ ειδωλώ : έπληρώνετο, άλλ' 
ενίοτε κατώρθωνε νά άντιγράψνι μέχρι 120 σελί
δων εντός εικοσιτεσσάρων ωρών, διά τάς όποιας 
έλάμβχνεν 1 I [2 περίπου λίραν' εκ τω ν  χρημάτων 
δέ τού των ήγόραζε βιβλία, ά τινα  άλλως δέν ή- 
δύνατο ν’  άποκτήσν;.

Καί άφοϋ απέκτησε δόξαν καί πλούτον έσε- 
μ/ύνετο ό Σ κ ώ τ επί τ ώ  πρακτικω νώ, σκώπτων 
εκείνους έκ τώ ν ποιητών δσοι δ ια τείνοντα ι δ τ ι ή 
εΰφυία καί αί β ιω τικα ί ενασχολήσεις είσίν ασυμ
βίβαστοι. Έφρόνει άπ’ εναντίας δ τ ι τα κ τικ ή  έ- 
νασχόλησις εις πρακτικά έργα βοηθεί τήν ενέρ
γειαν τώ ν  εξω τέρων διανοητικών δυνάμεων.Γενό - 
μένος γραμματευ; τού άνω τάτου δικασ-.ηρίου του 
Εδιμβούργου, είργάζετο μόνον κατά  τά ς  έωθινάς 
ώρας εις φιλολογικά έργα, τό  δε λοιπόν τής η
μέρας διήρχετο εις τό  δικαστήριον. Έ.τρέσβευε 
τήν αρχήν δ τ ι έπρεπε νά διατηρηΟή διά τής ερ
γασίας καί ούχί δ ιά  τής φιλολογίας. Ή  ακρίβεια 
ήτο κύριον αύτοΰ προτέρημα' κανόνα είχε ν ' ά 
π α ντά  αυθημερόν εις δσας έλαβεν έπιστολάς, έκ
τος εάν εδέοντο πληροφορίας καί συζη-ήσεως. 
Είθιζε νά έγείρηται κα τά  τά ς  πέντε καί ή/απτέ·/ 
ό ίδιος τή ν εστίαν ' ένεδύετο υ.ετά τα ΰ τα  ποοσε- 
κ τικώς καί περί τά ς  έ ξ  έκάΟητο εις τό  γραφεΧον 
έχων εν τά ξε ι τ ά  χαρτία , τά  άναγκαΧα βιβλία 
καί πλησίον του ευνοούμενο·/ κύνα. Τοιουτοτρό
πως είχε τελειώσει τή ν  φιλολογικήν εργασίαν κα
τά  τή ν δεκάτην ώραν, δ τε  συνηθροίζετο ή οικο
γένεια διά νά προγευΟή. Ά λ λ ά  ¡α’  δλην τήν άκά- 
μ ατον εργα τικό τη τα  καί τήν βαΟεΧαν παιδείαν, 
άποτελέσυ.ατα κόπων πολλών ετών, δ Σ κ ώ τ ώ -  
μίλει π ά ντο τε  υ.ετά ¡μεγίστης ¡μετριοφροσύνης περί 
τώ ν  δυνάμεών του ' έτυχε νά εΐπη «Κ α θ ’ δλον τό  
στάδιόν μου άδιακόπως έδυσκολεύθην έ/εκα τής 
άμαθείας μου».

Τοιαύτη  ή άληθινή σοφία καί η μετριοφροσύνη, 
δ ιό τι ό πράγματι πεπαιδευμένος άνθρωπο: ου
δέποτε κομπάζει έπί παιδεία. Ό  επιπόλαιος άν
θρωπος διά διαφόρων γνώσεων άλειμμένος, άλλ ’

ούδεμίαν κα τά  βάθος γνωρίζω·/, δύνατα ι νά εχγ) 
οίησιν. άλλ ’ό σοφός ταπεινώς δμ.ολ.ογεΧ δ τι «γνω - 
ρ ζει μόνον τήν άγνοιαν αυτού», ή κα τά  το ν  Νεύ- 
τω να  δ τ ι «έσύνα ίε  κον/ύλια τ ινά  έπί τής παοα- 
λ ίας, έν ώ  κεΧται άνεξερεύνητος είσέτι ένώπιόν 
του ό ωκεανός τής άληθείας».

Καί άλλοι υποδεέστεροι συγγραφείς έπίσης διε- 
κρίθησαν έπί υπομονή καί καρτερία' ό ’ Ιωάννης 
Βρίτων, ό συγγραφεύς πολλών άξιολόγων περί άρ- 
χ ιτεκ τονικής έργων, έγεννήθη εις π τωχήν καλύ- 
βην. Ό  πατήρ του χρηματίσας άρτοποιός έπτώ - 
χευσε, καί έ -εκα τούτου  έγένετο παράφρων, καθ’ 
ήνεποχήν 5 Βρίτων ητο βρέφος είσέπ .'Γό παιδίον 
¿λίγη·/ έκπαίδευσιν έλαβεν.άλλά π λείσ τα  δσα ά- 
νήθικα παραδείγματα, τ ά  όποΧα εύτυχώς ουδόλως 
επηρέασαν αύτόν. Μ ετ'ολίγον εΐσήλθεν εις τήν υ
πηρεσίαν οίνοπιόλου τινός θείου του, καί έπί πεν
τα ε τία ν  σκληρώς είργάσθη' τέλος έχαλαρώθη ή 
υγεία του  καί ό θείος τόν ά τέβαλε ' τό  δυστυχές 
παιδίον έμεινεν άνευ προστασίας ή σκέπης, έχον 
ώς μόνην περιουσίαν δύο λίρας μισθόν τή ς  πεν
ταετούς υπηρεσίας. Διό δεινώς ύπέφερε κ α τά  τά 
επόμενα επ τά  έ τη  καί πολλάς ταλαιπωρίας ύ- 
πεστη. « Ά λ λ  όμως. λέγει, έν τή  αυτοβιογραφία 
του , ειχον τήν μελέτην ώς παρηγοριάν καί πολ- 
λάκις ήναγκάσθην νά διαμείνω σπουδάζω·/ έν τή 
κλίνη μή έχων τά  μέσα νά θερμαίνωμαι κ α τ ’ άλ
λον τρόπ ον».’Αφήκε τό  Λονδίνο·/ έλπίζων νά εύρη 
πόρον ζωής άλλαχού άλλ'είς μ ά τη ν ' μετ'ού πολό 
έπανήλθεν εις τήν μητοόπολιν υπέρ π οτε ενδεής' 
τέλος κατιόρθωσε νά λάβη εργασίαν ε ί; τ ι  οινο
πωλείο ν τού Λονδίνου, καθήκον έχων νά διαμένή 
εντός τοΰ  υπογείου άπό τής έβδόμης ώρας τής 
πρωίας μέχρι τής ενδεκάτης τής νυκτός.'Ο  εν τι"» 
σκότει φυλακισμός καί ή επίπονος εργασία έκ 
νέου έβλαψαν τή ν υγείαν του ' τό τ ε  μετέβη παρά 
διιογράφω  τι·/ί, μισθόν λαμβάνων δεκαπέντε σελ- 
λίνια τή ν εβδομάδα, δ ιό τι είχε κατορθώσει άν 
καί άνευ βοηθείας νά γείνη καλλιγράφος. Κατά 
δε τά ς  έλευθέρας ώρας μετέβαινεν εις τ ά  βιβλιο
πωλεία άναγινώσκων έκ διαλειμμάτων βιβλία, ά · 
περ δέν ήδύνατο νά άγοράση' απείρους δέ γνώσεις 
άπέκτησεν ούτως.Έξηκολούθησε τήν αύτήν ζωήν 
εργαζόμενος καί σπουδάζουν μέχρι τοΰ εικοστού 
¿γδόου έτους τής ηλικίας του ' τό τε  ήρχησε συν- 
γράφο>ν καί άπό τής εποχής εκείνης κα τά  τό 
διάστημα πεντήκοντα πέντε έτών ό Βοίτων ένη- 
σχολήθη εις φιλολογικά έργα δημοσιεύσας Β7 πο
νήματα, έ ; ών τό  σπουδαιότερο·/ είνε « Αί αρχαιό
τη τε ς  τής ’Α γ γ λ ία ς »  εις δεκατέσσαρας τόμους, 
έργον αληθώς λαμπρόν καί τό  καλλίτερον μ.νη- 
μείον τής άκαμάτου έργα τικότη τος τού  Ίωάννου 
Βρίτων.

Ό  Βολταίρος είπε·/' «Έ φ * όσον οί άνθρωποι 
εκπαιδεύονται, έπί τοσούτον γ ίνοντα ι καί ελεύ
θεροι» .
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Η Δ11Μ0ΤΙΚ1Ι ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΙΣ
π χ - . ά  σ · Λ ς  Κ ι - * ς * · ι ς  

Πασίγνωστον πράγμα είνε ό τ ι ή κα τώ τερα  παι- 
δευσις έν Κίνα υπάρχει ευρύτατα διαδεδομένη. 
Κ * θ 8 ν  χρόνον ή Ευρώπη η τον ε ίσέτι βεβυθισμένη 
ιί; τά  σκότη τού  μεσαίωνος, καί α ιώ νάς^ τι- 
νϊ’ ς μάλιστα  πρότεοον, ή παίδευσις έν Κίνφ ητον 
ήδη διαδεδομένη άνά πάσας τού  λαού τά ς  τα  
Εεις· Ίσχυρότα τον έλατήριον κινούν τό ν  Κινέζον 
νά'έπιδοθή εις τή ν σπουδήν είνε ή ελπίς τού  ν 
αξιωθή δημοσίας θέσεως καί ν'άπολαύση τή ς συμ- 
-βοομαρτούσης τιμής καί υπολήψεως. Εν^Κ ιν* 
ούδείς δ ιορ ίζετα ι εις δημοσίαν υπηρεσίαν αν μη 
«ό τερον ύποστή διαφόρους δύσκολους έςετάσεις,
-οός ά ; πάντες,' άνευ διακρίσεως κα τα γω γή ς /-αί 
γένους, παρουσιάζονται ίσοι. 'Εν Κίνα δεν υ- 
πά -̂χει προνομιούχος τά ξ ις  ευγενιών ¿ ταπεινό
τατος καί πενέστατος τώ ν  πολ ιτώ ν δύνατα ι ν 
άνέλθφ διά τής ιδίας ̂ αυτου άξίας εις τά  δψιστα 
τής αυτοκρατορίας ά ζιώ μ α τα ·

Ή  Σινική αυτοκρατορία, ή υπέρ τά  τριακό- 
υια εκατομμύρια πληθυσμόν άριθμοϋσα, πρόκει
ται παράδειγμα ταπεινω τικόν πως ε?ς πολλά της 
Εύρώπης Κράτη, καί εις τ ά  έπαιρόμενα ε τ ι  επί 
πολιτισμώ, καθόσον πάντες σχεδόν οί κάτοικοι 
αυτής είξεύρουσιν άνάγνωσιν καί γραφήν,^ επαο- 
κώς τουλάχιστον πρόςτάς καθημερινάς αυτών α- 
νάνκας' καί τό  πράγμα είνε τόσω  μάλλον ά ,ιο - 
βημείωτον, όσον ή κινεζική γλώσσα , ειδικως υπό | 
τήν έποψιν τή ς γρκφής αύτής, είνε άναντιροήτως , 
ή δυσχερεστέρα τής οικουμένης. Λέγοντες ό?  ̂
όλοι σχεδόν οί κάτοικοι αύτής, έννοούμεν τον 
ή.Λίσυν, δηλαδή τόν άρρενα πληθυσμόν. Διά  τήν 
ανατροφήν τοΰ  ετέρου φύλου ούόεμία καταβάλ
λεται μέριμνα, μόλις δ ' έν τα ίς  υψηλοτέραις τα- 
ξεσιν άπαντώσι γυναίκες τινες τυχοϋσαι σ το ιχ ε ι
ώδους παιδεύσεως. Ή  περί τής διαπλάσεως καί 
διαμορφώσει·)' τώ ν  γυναικών άκηδεία αυτη προ
έρχεται έκ τής περιφρονήσεως τού ά/δρός πρό: το  

,! γυναικείο·/ φύλο·/.' Οί Κ ινέζοι φιλόσοφοι καί ήθο- 
λόγοι ούδέποτε άπεπειοάθησαν ούδέ κ α τ ’ έλα/;- 
στον νά βελτιώσωσι τήν κα τάστασιν τα ύ τη ν  τώ ν 
πραγμάτων, τ ά  δέ συγγοάμματά τω ν τουναντίον 
τεκμήριού σι πόσον περί ελάχιστου ποιούνται την

■  γυναίκα. ,
Γ Ή  έπιθυυ.ία τής άναπτύξεως τού πνεύματος 
I  του διά τής παιδείας καί τής άποκτήσεω ; γ νώ 

σεων ή γαγε τό ν  Κινέζον πόρρω τής πατριόος του, 
εις χώρας ξένας, έν αίς εγκα τέσ τη  ώς άποικος. 
Καίτοι οί Κινέζοι άποικσι τής Ιάβας, έκ τ? ς  υ
ποστάθμης έν γέ/ει τού λαού προερχόμενοι, άνη- 

| κουσιν ώς έπί τό  πολό εις τή ν έσχάτην βαθμίόα 
τής κοινωνικής κλίμακος. έν τού το ις  άμα ως κα- 
τοοθώσωσι ν’ άπολαύσωσι ποιάς τίνος ευπορίας, 
αισθάνονται τή ν άνάγκην τού νά χορηγήσωσιν 
εις -ά  τέκνα  τω ν  παίδευσιν μονίμωτεραν καί εύ- 

[ ρυτέραν εκείνης, ής ήδυνήθησαν νά τύχωσιν αυ

το ί ε ίτε  έν Τάβα είτε έν τή  πατρίδι τω ν. Οι δ ι
δάσκαλοι αύτών έρχονται έκ Σινικής, ή μορφούν- 
τα ι έ·/ Ιάβα ' μόνον δ ’ εις τήν προσωπικήν αυτών 
άρχεβουλίαν οφείλονται τά  έν τ%  νήσο. υπάρχοντα 

σχολεία αύτό.ν.
Πεοί τού οογανισυ-οΰ τώ ν  σχολείων τούτο)·/κα. 

τώ ν  έν χοήσεί έν αύτοίς πα ιδαγωγικών μεθόόων, 
κάτοικός τ ις  τή ;  Βαταβίας, δ κύριος Ά λβρέχ τ, 
άνεκοίνωσε λεπτομερεστάτας πληροφορίας δια τ ί 
νος υπο·μνήυ.ατος αυτού.δπερ μεταφρασθέν έκ τού 
'Ολλανδικού έδημοσιεύθη μ ετά  σημειώσεων εν 
το ίς Χ ρ ο η χ ο ΐς  τ  ής ¿ ο χ ά τη ς  Ά ι-α το . ί^ ΐ .

Δέν πρέπει νά φαντασθώμεν ό τ ι εν το ΐς  κινε- 
ζικοίς σχολείοις ή διδασκαλία περιλαμβάνει τή ν  
ίστοοίαν," τή ν  γεωγραφίαν, τήν γεωμετρίαν, την 
φυσικήν ιστορίαν κ τλ . έν ένί λόγο., πάσαν εκεί
νην τή/ ποικιλίαν τώ ν  σπουδών, τήν άναποφευ- 
κ τον  εΐ: τό ν  εύρωπαΧον μαθητήν, ούδέ ό τ ι ο 
κινέζος μαθητής δύνατα ι ν’  άποκτήση πάσας έ- 

κείνας
συμι
δέν το ύ τω ν  διδάσκετα ι έν τ ώ  κινεζικό) σχ/  ̂
ούδ’ αύτή ή αριθμητική, διδασκομένη βραόυτε- 
οον έν τ ώ  έογαστηρίο), έπί άριθμητηοίου πινακι- 
δος. Τούτο άποδοτεον έν μέρει εις τη ν  οπισθο- 
δρόυ-ησιν αύτών έ·/ τα ίς  έπιστήμαις, ών έχουσιν 
ιδέαν ατελή, ή μάλλον πλημμελή' άλλ ’ ή κυριω- 
- ά τη  α ιτία  είνε ό τ ι ή σπουδή τής μητρικής γλωσ- 
σης άποροοφα πάντα αύτών τόν χρόνον, καί ό εν 
υπολείπεται αύτοίς ούδ’  ελάχιστος πρό έκμαθη- 

σιν άλλου πράγματος.
Τά  δ ιδακτικά  βιβλία, ά τινα  ό ίδοντα ι εις τους

το ιτον  πε-ΐΛtl'j.w w  ,
ο’ανούς φιλοσόφου, καί τό  τέ τα ρ τον  τα  παραγ- 
Υ έλα  α τά  τού  μαθητου αυτού Μεντσίου, η ττο ν  
γνωστού φιλοσόφου. Τά βιβλία τα ϋ τα  ίύ να ν τα ι 
νά θεωοηθώσιν ώ ;  ό ήθικός *ώ δ ιξ  τω ν  Κ ινε,ων.

Οί φιλόσοφοι καί ήθολόγοι τής Κίνας έξαίρουσι 
τή ν υίΐκήν στοργήν ώς τή ν  υπάτην τώ ν  άρετων, 
καί πκοαγγέλλουσιν άκαταπαύστως τή ν ένασκη- 
σιν αύτής. Κ α τ ’ αύτους ό αγαπών καί σεβόμενος 
τό ν  πατέρα του καί τήν μητέρα του επεκτείνει 
Τήν αγάπην του καί τό ν  σεβασμόν τούτον επι 
τους άλλους μεγαλειτέρους αυτού τήν ηλικίαν 
συγγενείς, ε ίτα  έπί τοός άνωτέρους αυτού καί ει- 
τ α  έπί τό ν  κυριάρχην.'Εκτός τώ ν  προτροπών προς 
έξάσκησιν τώ ν  κοινωνικών άοετών. τα  συγγραμ- 
•ματα τα ύ τα  περιέχουσι τάς άρχάς κ α θ 'ά ς , κα τ 
αύτους, λαός τ ις  δύνατα ι νά κυβερνηθή ίρχας 
συνισταυ.ένας κυοιώ τατα  εις τό  ό τ ι  πας κυβερ- 

, νήτης δέον νά θεωρή εαυτό·/ ώς πατέρα καί μη- 
-έοα τού λαού. νά έπιθυμή διαχ.«ώς τήν ευτυχίαν 
καί τήν εύδαιμονίαν τώ ν ύπη/.όων του, καί νά μη 
ά νθ ίσ τα τα ι εις τήν γενικήν θέλησιν.  ̂ .

Έ κ  το ύ τω ν  τεκμαίοετα ι πάς τ ις  οια εινε η α
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ξία  τω ν συγγραμμάτων τού τω ν . Έ ν  το ύ το ι; ό 
Κινέζος δεν έξασκεί έν τφ  καθ’ ή αέραν βίω τήν 
αρετήν ήν εδιδάχθη έν τώ  σχολείο), ουδέ δύνχτχ ί 
τ ι ;  νά είπη περί χυτού έν γένει ο τ ι δ ιάγει ένά- 
ρετον και έντιμον βίο ν ' πολλού γε  καί δει ! δ η
θική όέν βαρύνει πολύ έν τη  π λ ά σ τ ιγ γ ι τού Κ ι
νέζου,πότον δέ βαρύνει έν Ινδ ικ ή  δέν είνε άνάγκη 
νά τό  εϊπωμεν. Οι Κινέζοι ε/ουσιν εΐ; τη ν  διάΟε- 
σίν τω ν πλησμονήν ωραίων ηθικών αποφθέγμα
το ς  καί γνωμών, άλλ ’ ή διαγωγή  αύτών έν τω  
πρακτικω βίω δια τελεί εις πλήρη άντίφχσιν πού; 
τ ά  δ ιδά γμ α τα  τώ ν  ουτω  περιωνύμων αύτών φι
λοσόφων, έν ο ί; ό Κου.φούκιο; πρό πάντων άνε- 
κηρύχθη παρ’ αύτών ώ ; τό  στόυ.χ τής σοφίας τό 
ποοωρισριένον νά δ ιδάξη  τή ν οικουμένην καί μ ετά  
γενεά ; γενεών καί μ ετά  μυριάδας έκ α τοντα ετη - 
ρίδων. Πρέπει έν τού το ι;, ποό; τιμήν τω ν , νά ό- 
μολογήσωμεν ό τ ι  τό  παράγγελμα τής αγάπης καί 
του σεβασμού προ; του ; γονείς δεν έδόΟη αυτο ί; 
μκτα ίως. Ούδαμοϋ τής γής ό πατήρ καί ή μή- 
τηρ, καί οί προβεβηκότες έν γένει συγγενείς, ά- 
πολαύουσι τοσούτου σεβασμού όσου έν Κ ίνα- καί 
τ ο ι  δέ κα τά  βάθος τό  αίσθημα τού το  είνε ενί
ο τε  ήκιστα ειλικρινές, έν τού το ι; σύντονος κα
τα β ά λλετα ι μέριμνα περί τήν έξωτεοικήν τουλά
χ ιστον αυτού έκδήλωσιν.

Ο ίαδήποτε καί άν ώσι πράγματι τ ά  έ λ α τ τώ -  
μ.ατα καί αί κακίαι, τά  συμφυή τ ώ  χαρακτήρι 
τώ ν  Κινέζων, δυσχερές εινε νά εΰρεθή λαός αγα
πών μάλλον αύτών τήν τά ξ ιν  καί τήν ησυχίαν.

________________ Α*
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Ώ ;  λ έγε τα ι, άπεφασίσθη, όπως ή πόλις τής 
Π αλλάΊο ; κοσμηθή καί διά τζαμιού. Τούτο— ά- 
πλούστατον άλλως κυβερνητικόν μέτρον— έθεω- 
ρηθη υπό τινω ν απαίσιοδόξων ώ ;  εξευτελιστικόν.
Αλλοι— παράΐοζοι άνθρωποι !— έςέφρασαν τήν 

απορίαν τω ν , μ.ή βλέποντες τήν ανάγκην νά κ τι-  
σθή τζαμ,ίον όπου δέν ύπάρχουσι Τούρκοι- ουτοι 
όμως άπεστομώθησαν διά τή ; άπαντήσεοι; ό τι 
τό  τ ζα μ ί δέν θά κτισθή χάριν τώ ν  Τούρκων αλλά 
χάριν τής Τουρκίας . . . Έ ν  τού το ι;, επειδή διά 
μέν τους "Ελληνας ή επισκευή είναι ή ττο ν  δα 
πανηρά τή ;  κατασκευής, διά δέ του ; Τούρκους 
ή άνάκτησις μ,άλλον προσφιλή; τής κτήσεως,θεοι- 
ρούμεν ό τ ι  δέν είναι δλως άσκοπον νά άναγρά- 
ψωμεν ενταύθα τά  έν Άθήναις τζα μ ία  επί Τουρ
κοκρατίας, όπως μ ετα ξύ  τώ ν  σωζομ.ένων έξ αύ
τώ ν  γίνη ή κα τάλληλο ; επιλογή.

A Τ ό  τ ζα μ ί τον  Κ ά σ τρ ο υ .  Τούτο, ώ ;  ένοή- 
σα τε, ή το  έ δυστυχή; Παρθενίου— 8ν παρακα- 
λούμεν νά μή λάβη ύπ’ δψει ή Κυβέρνησις έν 
τή  εκλογή της. Ούτος έκ ναού τής παρθένου ’Α 
θήνας μετεμορφώθη εις ναόν τής αειπάρθενου Μα
ρίας, κα τά  τινας δέ καί τής τού  θεού σοφίας-

μ ετά  τα ΰ τα  ετούρχεψ ε, όψωθέντος έπί τώ ν  άθα- 
νά των σ τύλων του υπερμεγέθους μ ιυ α ρε , ώς τ ε 
ραστίου όπερσαρκώματο; έκ τού σώματος καλ- 
λιμορφου παρθένου. "O r f  ο ί άδε.Ιφοϊ χ ρ ισ τ ια ν ο ί 
τή  1 4 Σεπτεμβρίου I 687 έπεδαψίλευσαν εις αύτόν 
υ.ίαν μ π όμ π α , άναβοώντων έ ;  άγαλλιάσεως έπί 
τή  έξόχορ επιτυχία, τώ ν μ έ -  υπό τόν Καίνιξμαοκ 
Γεpμαvώv«S iege. Lebehoch G ra f Königsm arko, 
τώ ν  δ ’ Ε ν ε τώ ν  τού Μοροζίνη «V iv a  la nostra 
REPUBLICA» ,  μ,ετά τού  Παοθενώνο; συγκατε- 
στράφη καί τό  τ ζα μ ί, μ ετά  τα ύ τα  δέ,. ο τε  ανέ
κτησαν οί Τούρκοι τά ς  Αθήνας, ή μ-άλλον δτε 
επανήλθαν οί ‘Αθηναίοι εί; τά ς  έρήμ.ου; έστία ; 
τω ν , έκ τίσθη  έκ νέου τό  τ ζα μ ί, άλλά μικρότε
ρου. Τά  έρείπια τούτου ύπήρχον μέχρι τού 1839 
ό τε  έντελώς έξηφανίσΟησαν κα τά  τάς γενομένας 
άνασκαφάς. Ό  Παρθένων πρός τοϊς άλλοι;, παρχ- 
χωρηθείς τή  Φιλομούσω Έ τα ιο ία , έχοησίμευεν έν 
έ τε ι 1825 ώ ; σχολή κορασίοον.

Β’ Τ ό  μ εγ ά .Ιο  τ ζ α μ ί  ή τ ζ α μ ί σ τό  κά τω  σνυ- 
τ ρ ιϋ ά η .  Τούτο ύπαρχον εϊσέτι καί χρησιμεύον 
πρό; έκγύμνασιν τώ ν  σ τρα τιω τικώ ν μουσικών, 
κ ε ίτα ι όπισθεν τή ; Δ. πλευρά; τού μεγάλου στρα- 
τώ νο ; καί παρά τό  Γυμνάσιον τού Άδριανού- ώ- 
κοδομήθη δε έν έ τε ι 17 59 υπό τού Αθηναίου Βοϊ- 
βόδα Τζισταράκη.

Γ ' Τ ύ  τ ζ α μ ί  τον  Κ α ρά μ π α μ π α , έν τ ώ  ωρο
λόγιο» τού Ανδρονίκου Κυρρήστου, όπερ κοινώς 
λ έγ ε τα ι ναός τού  Αιόλου.

Έ ν  αύ τώ  σο/ζεται εϊσέτι έπί τού Μ. τοίχου ή 
σπάθη τού Μωάμ.εθ καί άλλα τίνά  θρησκευτικά 
σύμ-βολα, πρό; τού το ι; καί κόγχη έν ή ή το  διαρ
κώς τοποθετημένη λεκάνη καί πρόχου; ( . Ιε γ ε -  
τ-όμπρ ιχου ) πλήρης διαυγούς ΰδατος, παρ’ αύτοί; 
δέ έκρέμ.ατο καθαρώτατον μάκτρον (μ π ό .Ιια ), 
δ ιό τ ι οί Τούρκοι έπίστευον, ό τ ι ό ιερός καί δ ια 
βόητος Καράμ.παμ.πα; έρχόμενο; καθ έκάστην περί 
μ,έσας νύκτας έτελει τά  τού  καθαρισμού του.

Κ α τά  τινας όυ.ω; έν τώ  ώρολογίω τού Κυρρή
στου δέν ή το  τ ζα μ ί άλλά τεχες  (κοινόβιον .

Δ ' Τ ο  τ ζ α μ ί τον  σ τα ρυπά ζα ρον , σωζόμενον 
εϊσέτι, κ ε ίτα ι απέναντι τής Δ. πλευράς τού  προ
ηγουμένου τζαμ ιού , καί έπί τής πλατείας τού 
Μενδρεσέ, καί χρησιμεύει ό τέ  μέν ώ ; σ τρα τιω τική  
τού  φρουραρχείου φυλακή, ότέ δέ ώς στρατών. 
Έ ν  έ τε ι 1824 τή  άποφάσει τή ;  Κοινότητας ώ- 
ρίσθη τού το  ώς σχολή τής αλληλοδιδακτικής με
θόδου, παραχωρηθέν τή  Φιλομούσω 'Εταιρία.

Ε Τ ό  Γ ειά  τ ζ α μ ί , χρησιμεύον καί αυτό κατα 
τή ν  έπανάστασιν ώ ; σχολή τώ ν  έπιστημών. Έ -  
κειτο δέ έν τή  άπεράντω έκτάσει τή  μ ετα ξύ  τών 
όδών Βουλής (;), Νικοδήμου, θουκυδίδου καί Α 
πόλλωνος, ένθα καί ό στρατών τή ;  χωροφυλακή;· 
Τούτο έλέγετο  καί τ ζ α μ ί του  'Ροδαχ ιοΒ  έκ τής 
συνοικίας, ήτο δέ έν αύτώ καί μεγαλοπρεπέστα- 
τον ’Οθωμανικόν νεκροταφείον.Τό όνομα τού  τζα - 
μ-ίου τούτου,έκλιπόντος ήδη έντελώς,σώ ζετα ι και
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εις τό  εξής δημώδες ασμα, άδόμενον εις τόν ή-

yov τού «Μαύρο γ εμ εν ί»- 
« ’Στό Γινι τζαμί 
μια ΤοΟρ/.χ προσχυνεΤ, 
κι’  απ’ τό προσκύνημά τη; 
τή; έσπασαν τά κουμπιά τη ;», κλ.

ς-'  Τ ό  Σ υ γ τά  τζα μ ί,  μή σωζόμ.ενον πλέον, έ- 
κειτο εις θέσιν έπάυω συυ τρ ιδά υ ι έπί τή ς  δ ιχ - 
σταυ?ώσεω; τώ ν  °δών Πανδρόσου καί Καπνικα- 
ρέας, ακριβώς ένθα νύν κ.ηροπωλείόν τ ι .

Ζ' Τ ό  τ ζα μ ί τή ς  χο .ϊώ υας, έπί τής δδού Ά -  
δριανού, όπου νύν ή Α ' δημοτική τώ ν  άρρένων 
ίχολή (συνοικία Πλάκας). ’ Εκαλείτο δέ βεβαίως 
οδτω έκ στόλου τ ινό ; υπερμεγέθους υπάρχοντο; 
έ/.εΐ που, οδτινο ; έν μόνον σοιζετα ι τμ.ήμ.α.Τούτο 
κατά τήν έπανάστασιν έγένετο δημ.οσία βιολιο- 
6ήκη, τά  βιβλία καί χειρόγραφα τής όποιας μ ετά  
ταύτα, κ α τά  τήν πολιορκίαν τή ;  Άκοοπόλεως, 
ρ^ρησζ'Λευσαν είςκατασκευήν y υσεχιωχ  έλλειπον- 
τος χάρτου. ΙΙερί τό  τζα μ ίο ν  τού το  υπήοχεν ω - 
οιΐον Όθωμ.ανικόν νεκροταφεΐον, έξ ου έσώ ,οντο  
δύο μεγάλαι κυπάρισσοι, έπί τής κορυφής τώ ν  ο
ποίων π ά ντο τε  κα τά  τά ς  νύκτας τού έκρο; έκρω
ζε·/ ó βύας- άλλ ’ ήδη μία μόνον κυπάρισσος υ
πάρχει καί αΰτη  παραμεμορφωμένη, τή ς  ετέρας 
καταπεσούσης πρό τινων έτώ ν έκ λαίλαπος. Ό  
νοκτοκόραξ έκ το τε  έπαυσε πλέον νά κρό)ζη . . . 
δ ια τί; 'Π  λύσις τού του  άνα τίθετα ι τ ο ΐ ;  παρ’ ή- 

μϊν ρωυ.αντικοϊς.
11' Τ ό  Κ ο υ τζο ν χ  τ ζ α μ ί  όνομαζόμενον ου τω ; 

u  τής σμ ικρότητό; του, κ ε ίτα ι δέ τού το  κατα  
τήν όδόν Μουσείου όπου ήδη τό  στρα τιω τικόν άρ- 
τοποιεΐον, σωζόμενον έν μ,έρει. Πρό; τού το ι; υ
πήρχε καί τό  τ ζ α μ ί  το ι y 'Λ ρα χά όω ν , τώ ν  δυ
στυχών εκείνων ον τω ν  τώ ν  κατοικούντων υπό την 
ΒΔ "πλευράν τή ς  Άκροπόλεως, ή τ ις  πάλαι ποτέ 
έλέγετο Πελασγικόν,καί έθεοιρείτο ώς τόπ ο ; τρο- 
φερό; καί έπάρατος.Τό τ ζα μ ί τού το  έκειτο παρά 
τό Ολυμπιείον, άλλ ’ ώς λέγουσιν, ή το  μάλλον 
έξέδοα της, προσκύνημα, έφ’ ου προσηόχοντο οί 
δούλοι νΑραβες καί έπεκαλούντο τό ν  κοινόν Πα
τέρα ! Καί έν Κηφισία: δέ, τή  ϊδίως τουρκική έξο
χή, ήτο ώραΐον τζαμ ίον .

’ Εκτός τώ ν  τζα μ ιώ ν  τού τω ν  υπήρχον έν Ά θή - 
ναις καί τρεις τεχύδες (κοινόβια), ών ό α ' εκειτο 
παρά τή  στοά  τής άρχηγέτιδος Άθηνάς τή  κοι
νώς λεγομέν/ι «Π ύλη  τής ’Α γοράς», ένθα ή άρ- 
■χαία Δυτική έκκλησία, δ β' έν τή  πλα τεία  τού 
Άγ. Παντελεήμονο; μεταξύ  τώ ν οικιών Βενιζελου 
καί Τζαβέλλα καί δ γ ' παρά τήν σημερινήν είσο
δον τής Άκροπόλεως, έπί τώ ν συντριμμάτων, ώς 
λέγουσι, βυζαντιακού ναού τώ ν  Ά γ . ’Αναργύρων.

Έ ν τού το ι; ε ίτε  νέον τζαμ ίον κατασκευασθή 
έν Άθήναις, ε ίτε  παλαιόν έπισκευασθή, τό  έργον 
θά ήναι ημιτελές, άν δέν Οεαθή έπικαθήμενο; έπί 
τού Μιναοέ ό άπαραίτητος πελαργός- έπειδή δέ 
οδτοι άνεχώρησαν έκ τή ς  Α τ τ ικ ή ς  μ ετά  τώ ν Τούρ
κον, καλόν θά ήτο νά φέρωμεν καί πελαργούς,

άντιπελαργούντε; οδτως ευγνωμοσύνην το ΐ; Τούρ
κοι; διά τή ν άναίμακτον διακανόνισιν τώ ν  δρίων.

Δ . Γρ. Κ.

ΤΟ ΘΕΑΓΡΟΝ ΕΝ ΠΕΡΣΙΑι
Τό πεοσικόν θέατρον δμοιάζει κα τά  τ ι  πρό; τό  

Οέατρον τού μ,έσου αϊώνο;. Έ ν  τή  «R evu e  litté 
ra ire  e t a rtis tiqu e» ευρίσκομεν περί τώ ν  έν χρή- 
σει νύν έν Περσία σκηνικών διασκεδάσεων περίερ
γου ; πληροφορίας, ά ; μεταφέρομεν ενταύθα.

Τό έν Περσία θεατρικόν πρόγραμμα περιλαμ
βάνει τρ ία  είδη σκηνικών έργων, το υ τέσ τ ι Pena- 
chas, K araghez καί Tcaziés.

A i «tenachas» εϊσί κωμωδίαι μονόπρακτοι, 
πεειέχουσαι ευφυολογίας, υπαινιγμούς, ένίοτε δέ 
καί αισχρολογίας, παραδόξους χειρονομία; κ τλ ., 
ών ή όπόθεσις λαμβάνεται έν γένει έκ τού  άγρο- 
τικού βίου. Οί αύτοσχεδιάζοντες αυτάς loutys 
καλούμενοι, εϊσί χορευταί καί μουσικοί έξ έπαγ- 
γέλματος, έχοντε; μεθ’ εαυτών χορεύτριας, καί 
πολλάκις πιθήκους καί άρκτους. ’ Αλείφονται δέ 
μέ άσβόλην, μέ κρόκον ώού, ή μέ άλευρον.

Ό  karaghez ουδένάλλο είνε ή θέατρον ανδρει
κέλων. Ό  παρ’ήμϊν γελω τοπ ο ιό ; α ντικαθ ίσ τα τα ι 
υπό τού  K etè lie l Pehlevan τού  φαλακρού ήρωος, 
Ιχ ο ν το ; άντί χαμπούρας  φαλάκραν ώ ; δ ιακρ ιτι
κόν αυτού σημεΐον.Έν τή  σκηνή έργον έχει νά φαί
νετα ι θρήσκος, υποκριτής, ευλαβής, λόγιος, ποι
ητής. Ή  προσφιλής ένασχόλησίς του  είνε νά δε- 
λεάζη  τού ; μο.Ιάδες  διά τή ς προσποιητής αυ
τού  ευλαβείας. "Αμα εύρεθή απέναντι τώ ν  αγίων 
τού τω ν  άνδρών, παρακαλεΐ, αναστενάζει, απαγ
γέλλε ι στίχους τού  Κορανίου, άδει μυστηριώδεις 
ποιήσεις, ό μ ΐ 'ε ΐ περί Προνοίας, περί παραδείσου 
καί τώ ν  άπειρων ηδονών τώ ν  έπιφυλασσομένων 
εϊς τού ; καλού; Μουσουλμάνους, ώ σ τε  τελευτα ΐον 
ό μοΛΟ,ς, μεθύων υπό τώ ν  τρυφηλών εικόνων, ά ; 
τ ώ  επιδαψιλεύει ό Retehel Pehlevan, άφίνει τό  
κου.βολόγιον καί τό  Κοοάνιον καί χορεύει, παίζει 
κιθάραν καί ροφα φ ιάλα; τινάς οίνου τού Chiraz.

Ούδέν κοινόν υπάρχει μ ετα ξύ  τώ ν  δύο τούτων 
θεατρικών ειδών καί τώ ν  teaziés. Τά  teaziés είνε 
θρησκευτικά δράματα, ά τινα  έχουσι πλεϊστα  ση
μεία όμοιότη το ; πρό; τ ά  μ υ σ τή ρ ια  τού  μεσαίω- 
νος. Τά  έργα τα ύ τα  ούδεμίαν σπουδαίαν δραμ.α- 
τικήν πλοκήν έχουσιν, ούδένα χαρακτήρα καθα- 
ρώς ώρισμένον, άλλά συνίσταντα ι εις αλλεπαλ
λήλους επαναλήψεις. Τά μέσα καί ό τρόπο; τής 
παοαστάσεως, διάφορα έν πάσι τώ ν  ήμετέρων, εΐ- 

σίν άληθώς περίεργα.
Ή  έπισηυ.οτέρα τώ ν  θρησκευτικών εορτών τώ ν 

Περσών είνε έκείνη, ήν τελούσιν άνά παν έτος 
κ α τά  τ ά ;  δέκα πρώτας ημέρας τού  Μ ο χ α ρ ύ μ .Ί Ι  
πεοίοδο; αΰτη είνε καθιερωμ.ένη ει; τή ν  παράστα- 
σιν τώ ν  teaziés, ών οί συγγραφείς ζητούσιν άπο- 
κλειστικώς τά ς  εμπνεύσεις αύτών εις τ ό  μαρτύ- 
ριον τού Ά λ ή , τή ν δηλητηρίασιν τού Χασάν καί 
τή ν  δολοφονίαν τού Χουσεϊν.
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Τάς δαπάνας τώ ν  παραστάσεων teazies «να -  
λαμβάνουσιν ο: πλούσιοι, μέ τον διπλούν σκο
πόν. δπω ; καί τό ν  θεόν καταστήσωσιν ιλεων αό- 
το ϊς  άπολαύοντες συγχ «ρήσεως. καί έπιδείξωσι 
δημοσία τά  πλού-η αυτών, τούς άδάμαντας, τά  
υφάσματα, τούς τάπ η τα ς καί τά  αργυρά αυτών 
σκεύη.

Α'. παραστάσεις γ ίνοντα ι ε ίτε  έν στοα ΐς, ε ίτε 
έν αυλοί:, ή καί έν τα ί ;  δημοσίαις πλατείαις. 
θ', μεγιστάνες, οί ξένοι καί οί δ ιπλω μ άτα ι κα- 
ταλαμβάνουσ·. τ ά  παράθυρα, έξ ών (ραίνεται ή 
σκηνή- Α ί γυναίκες κάΟηνται χαμαί εττί μικρών 
καθισμάτων, ά φρον-ίζουσι να φέρωσι μεθ- εαυ
τώ ν , αλλαχού 5ε πέριξ κάδηνται οί άντρες έ- 
κλάδην, άπαραλλάκτως όπως αί κάμηλοι άνα- 
παυόμεναι. Έ ν  τ ώ  μέσω είδος σκηνής περιέχει υ- 
ψωμα καλυπτόμενου διά ταπ ή τω ν, έφ' οϋ τ ίθ ε 
τα ι έδρα. Ί 'π η ρ έτα ι καλούμενοι ferrachcs, κρα
τούντες χονδρός ράβδους, περιφέρονται δπως τη -  
ρώσι τήν τά ξιν , όδατοπώλαι δε προσφέρουσιν υ- 
δο>ρ εις τούς παρισταμ.ένους, ενώ οί έκμ ιτθω τα ί 
τω ν  να ργ ι.Ιέύω γ , οί πωλητα ί γλυκισμάτων, β α · 
χ.ΙαβάδωΥ  καί nukhoutvs [σ τρα γα .Η ω ν ) περι- 
πατούσιν άνά μέσον τώ ν  δμίλων τούτων.

Σ τιγμ άς τινα ς  πρό τού θεάματος άναβαίνει 
πρόσωπόν τ ι  έπΐ τού υψώματος καί κάθηται έπί 
τή ς  έδρας.Το πρόσωπον τού το  είνε ό Rouzikhan, 
δ διηγούμενος τά  συναξάρια τού βίου τώ ν  ίμά- 
μιδων. ‘Ακολουθείται ύπό Ι ξ  ψαλτών καί φέρει 
μέλαν το ν ρ ΰ ά η ο ν  ή καί πράσινον, μ ετά  ζόινης 
τού  αυτού χρώματος.’ Αναπαύεται προς στιγμήν, 
ε ίτα  δέ άμα οί νεαροί ψ άλτα ι,ο ίτινε; είσίν ηλικίας 
δώδεκα ή δεκατριών ετώ ν, καθήτωσι ττέριξ αυ
τού, αναστενάζει βαθέως καί άρχεται Ορηνωδίας, 
κύριον σκοπόν έχούσης νά κατανύξη τά ς  καρδίας 
τώ ν  παρευρισκομένων,πληρών αυτάς υψηλών συγ
κινήσεων καί εντυπώσεων θλιβερών. Ά π ό  καιρού 
εις καιρόν δ ιακόπ τετα ι, έκρήγνυται εις λυγμού:, 
κατολοφύρεται έν πάση ταπεινώσει, έν τέλει δέ 
τοΰ  λόγου αυτού ρίπτει μεθ’δρμής τό  τουρβάνιόν 
του, δ ιασχίζει τό  υπακάμισόν του, «Εμάσσει τό  
σττ,Οός του, έκβάλλει τό  γένειόν του καί ποιεί 
διάφορα σχήμ.ατα απελπισίας. Κ α τά  μ,ίμησιν αυ
τού  πάντες οί Οεαταί άρχοντα·, δλοφυρόμενοι, τ υ 
πτόμενοι, καί σχιζόμενοι. Τό τε  5 Rouzekhan κ α 
τέρχετα ι τού υψώματος κρατών φιάλην, συλλέ
γει διά τεμαχίου βάμβακος τά  δάκρυα τινών πα- 
ρεστόίτων, καί συνθλίβει αΰτά έντός τής φιάλης. 
'Έ ν μόνον έκ τώ ν  δακρύων τούτων έχει τή ν  ιδιό
τ η τα  νά έπαναφέρφ εις τή ν ζωήν τούς ψυχορρα- 
γούντας, ούς δέν δύνανται νά σώσωσιν οί ιατροί.

Άφού τά  πάντα  καθησυχάσωσιν έμφανίζονται 
οί ηθοποιοί καί άρχεται τό  δράμα. Τά  teazies, 
ώς εϊποαεν, είσίν απολύτως ΟρησκευτικαΙ παρα
στάσεις. Ό  θάνατος τού  προφήτου, τό  μαρτύριαν 
τού  Ά λή , ό θάνατος τού  ίμάμ Χουσείν, είσίν αί 
κυριώτεραι υποθέσεις, εξ ών τα ύ τα  υφαίνονται.

Οί Πέρσαι, λαός έξόχως θρησκευτικός, δα/.ρυ- 
χέουσιν εις μνήμην τού προφήτου καί τού γαα- 

· βρού αυτού Ά λή , άμα δέ λήξη ή παράστασις τό 
πλήθος άποσυρόμενον έκβάλλει πενθίν.ους κοαυ- 
γάς, τώ ν  μ.έν τιλ λό ν τω ν  τάς τρίχας τής κεφαλής 
αυτών, τώ ν δέ ποιούντων έπ ’ αυτής βαθείας εν- 
τομ.άς διά τής αιχμής τώ ν εγχειριδίων τω ν .

  1*

Λ ΑΛΊ· ΙΟΝ ΠΝΕΥΜΑ
’ Από τινων ημερών ό καιρός είνε λίαν άστατος.
Τούτο κάμνει τον κ. Σ  *  νά δυσανασχετή.
Ό  υπηρέτης, όσ τι; κατά  τινα  στιγμ ήν ακούει 

το ν  κύριόν του νά παραπονήται, λέγει πρός αυ
τόν δειλώς"

—  ’Αφέντη, εγώ  φ τα ίω  πού ’χάλασε ο καιρός, 
μ.ά δέν ’ τολμ.ούσα νά σάς τό  ’πώ.

—  Πώς φ τα ίε ι; εσύ ;
—  Νά, έσπασα τό  βαρόμετρο τής προάλλαις, 

καί τώρα κάνει δ ,τ ι καιρό Οέλη.

*

*  *

Π o/i/aic i r  τώ  σ ν ζν γ ιχ ώ  β ίω .
Φαρμακοποιός δ ιαπ ληκ τίζετα ι προ; τή ν γυ

ναίκα του, ή οποία προσφεύγει εις τό  σΰνηθες τών 
γυναικών μέσον άμΰνης, τά  δάκρυα.

—  Κλάψε Οσο θέλης, τή ς  λέγει ό σύζυγος, ί ·  
λ ίγο  μέ συγκινούν τά  δάκρυά σου. Ά μ ’ τ ά  έχω 
αναλύσει, καί ’ ξεύρω πώς δέν περιέχουν παρά 
έν « ελάχιστο  μέρος φωσφορικήν άσβεστον καί ό- 
λ ίγην χλωριούχον σόδαν. Τό υπόλοιπον είνε κα
θαρό νερό πού δέν χρησιμ,εόει εις τίπ ο τε .

ΑΛΗΘΕΙΛΙ
Εκείνο, τό  όποιον απασχολεί τους ανθρώ

πους καί κινεί αυτούς, είνε ή ανάγκη τή ς έξα- 
σφαλίσεως τού  τρόπου τής ύπάρξεως' τού του  κα- 
τορθωθέντος, δέν γνωρίζουσι τ ί  νά πράξωσι. Διά 
τα ύ τα  κατόπιν έρχεται δευτέρα ασχολία,νά έλα- 
φρύνωσι τά  βάρη τού  βίου, νά καταστήσωσιν αυ
τόν ή ττο ν  αισθητόν, νά σχυτώ σω σι τ ty  χαιρύν  
τω ν , δηλαδή νά διαφύγωσι τήν ανίαν. (Schopen
hauer).

Οι κοινωνικοί νόμοι δμοιάζουν τά  ενδύ
μ α τα · μάς στενοχωρούν, αλλά καί μάς προφυ- 
λάττουν.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
Ί Ι  πρώτη άνακάλυψις πόλεως, έπί τώ ν  υ- 

δά τω ν κτισθείσης, έγένετο έν τή  λίμνη τής Ζυ
ρίχης τώ  1853 υπό τού  κ. A pp li, έκ Μιλάνου, 
ήδη δέ είσί γνω σ τα ί πλέον τώ ν  διακοσίων ε* 
τώ ν  μ.εμονωμένων τού τω ν  αρχαίων πόλεων ή 
χωρίων, περί ών οΰδεμία διεσώθη μνεία υπαρ- 
ξεοις έν τα ις  σελίσι τής ανθρώπινης ιστορία;· 
Τον λόγον τή ς κατασκευής το ιούτων κατοικιών 

1 είνε εύκολον νά έξηγήσωμεν. Αί κατο ικ ία ’, "ών
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πρώτοιν άνθρώπιον, καί το ι στερεαί, έάν άνηγεί- 
ροντο έπί αναπεπταμένου έδάφους, θά έ ξε τ ί-  
θεντο βεβαίως εις παντοίας προσβολάς καί τών 
αγρίων θηρίων, ά τινα  κ α τά  τήν έποχήν εκείνην ή- 
ηαν καί ισχυρά καί πολυάριθμα καί βουλιμιώντα, 
•/.αί τώ ν ανθρώπων, έ τ ι άγοιωτέρων τώ ν  θηρίων. 
Έπενόησαν εντεύθεν οί πρώτοι έκεΐνοι οικοδόμοι 
κατοικιών υπέρ τών έστιών αυτών δ ,τ ι ή φύσις 
εχραξεν υπέρ τή ς  Μεγάλης Βρετανίας. "Όπως ά- 
«φαλέστερον άποφεύγωσι τάς έπιδρομάς, παρε
νέθεσαν μ εταξύ  αυτών καί τώ ν  έχθρών τω ν  ζ ώ 
νην ΰδατος. Προλαμβάνοντες τή ν οικοδομήν τής 
Βενετίας, έκ τισαν τάς κατοικίας τω ν  έπί στηλών 
εν οχυρά θέσει, κυκλουνένη υπό Ιλών, ή άνήγει- 
ραν αύτάς μεταρσίους έντός λιμνών, κοιμώμενοι 
οδτω έν ησυχία τή ν νύκτα, δπως έπαναρχίσωσι 
τήν ήμέραν τή ν βραδείαν πρόοδον τή ς  έ/.πολιτι- 
στιν.ής τέχνης. ’Αληθώς δέ προώδευσαν υπέρ πά
σαν προσδοκίαν. Ε ί; τάς λιμναίας ή τάς τελμα- 
τι/.άς τα ύ τα ; πόλεις εΰρέθησαν πλεϊς-α λίθινα έο- 
γαλεία, οίον πελέκεις, εγχειρίδια, πρίονες, βέλη, 
Ι/.τός τού τω ν  δέ καί είδη αγγειοπλαστικής, ών 
τινα έχουσι τό σχήμα α τράκ τω ν τ ή ;  υφαντικής, 
πρός ήν οί λιμναίοι ημών πρόγονοι δέν φαίνονται 
ξίνοι. Πράγματι έκληροδότησαν ήμΐν πολλά τ ε 
μάχια καναβίνου καί λινού υφάσματος, τά  λε ί
ψανα δέ τα ύ τα  άνήκουσιν ε ί; τήν ίστουργίαν 
τής λίθινης έποχής. Ά λ λ α  καί ό άρτος καί ή καλ- 
λιεργία τού  σίτου δέν ήσαν ά γνω σ τα  κατά  τους 
μεμα/ρυσμένους εκείνους χρόνους. Ή  ίλυς τώ ν 
λιμνών διετήρησεν ήμΐν πλακούντας πεπλατυ
σμένους καί οτρογγύλους, κατεσκευασμένους έκ 
χονδρού αλεύρου, διεσώθησαν δέ καί ξηρά άπια 
καί μήλα. Ε π ίσης έζων μ ε τ ’ αυτών εις τά ς  υπέρ 
τά υδατα  μετεωριζόμενα; ασφαλείς κατοικίας 
των καί ζώ α , οίον ίπποι, πρόβατα καί βόες. Έ κ  
τούτων συνάγεται, ό τ ι ή ήώ ; τού  ευρωπαϊκού 
πολιτισμού άνέτειλεν έν έποχή πολλώ προγενε- 
στέρα τής εισβολής τού  Καίσαρος εις τή ν Γαλλίαν. 
Περί τούτου δέ δυνάμεθα νά πεισθώμεν έκ τού 
γεγονότος, δ τ ι αί λιμ.ναϊαι πόλεις έκτίσθησαν 
κατά τήν λιθίνην έποχήν, ήν δ ιεδέξα το  π ο λ ιτ ι
σμός, ούτινος τά  εργαλεία είσί κατεσκευασμενα 
οΰχ_ί έκ λίθου, ά λλ ’ έ ξ  ορειχάλκου, βραδέοι; δέ 
καί μ ετά  δυσχερείς προσπάθειας οί άνθρωποι έπε
νόησαν τά  σιδηρά έργαλεία καί σιδηρά όπλα, δ ι ’ 
ών οί Γα λά τα ι άντέστησαν εις τά ς  ρωμαϊκά; λ ε 
γεώνας.

» μ  Έ ν Νεοοοράκω έσχηματίσθησαν άχρι τούδε 
έπτά έταιρία ι έργον έχουσαι το ν  διά τού  ήλε- 
Ζτρικού φωτός φοιτισμόν. Τά κεφάλαια αυτών α
νέρχονται ε ί; τριάκοντα εκατομμύρια φράγκων. 
Η άρχαιοτάτη  καί σπουδαιότατη  τ  ών εταιριών 

τούτων άνέλαβεν ήδη τον φωτισμόν τώ ν  σιδηρο
δρομικών σταθμών, θεάτρων καί ξενοδοχείων, 
“Ού κεντρικού ταχυδρομείου καί τού υποβρυχίου 
Σιδηροδρόμου τού  Οΰδσωνος. Έ τέρ α  εταιρία οω-

τ ίζ ε ι  του ; δημοσίους κήπους καί περιπάτους. 
Τρίτη  εταιρία , ής προ'ίσταται ό διάσημος έφευρε- 
τής Έ δ ισω ν , έπιχειοεϊ ήδη τά ς  προπαρασκευαστι
κ ά ; έργασϊας πρός φωτισμόν διαφόρων άλλων με·· 
γαλοπόλεων.

•ν» “ Κν τώ ν  μελών τού άγγλικού Κοινοβουλίου 
κατήρτησε τή ν Ιπομ.ενην σ τα τ ισ τικ ή ν  περί τής 
καταστάσεοις, έν τ, δ ια τελεϊ ό έγγαμος βίος έν 
Λονδίνω καί τή  κομητεία M iddlesex·

Γυναίκες παραιτήσασαι τούς συζύγου; τω ν 1, 
872. Ά νδρ ες  παραιτήσαντες τάς συζύγους τω ν 
2 ,371. Δ ια ζύγ ια  4 ,720 . ’Ανδρόγυνα δ ιαπ ληκ τι- 
ζόμενα αιωνίως 191,023. Ανδρόγυνα ζώ ν τα  έν 
αμοιβαία αποστροφή, ήν κρύπτουσιν άπό τά ς  ό
ψεις τού  κόσμου 162,315. Ανδρόγυνα ζώ ν τα  έν 
πλήρει αδιαφορία πρός άλλήλους 5 1 0,1 52. Α ν 
δρόγυνα ευτυχή κα τά  τό  φαινόμενου 1,1 0 2 .’Α ν
δρόγυνα σχετικώς ευτυχή 1 I 5. Ανδρόγυνα πράγ
μ α τι ευτυχή 12.

>νν Έ ν  Νέα Ύόρκη συνέστη επ ' εσχάτων Ε 
ταιρία τ ις , ή ; σκοπός είνε ή βελτίωσις τού  γένους 
τώ ν  ανθρώπων υπό φυσιολογικήν έποψιν. Ί Ι  Ε 
ταιρία αύτη έν τή  γενική αυ τή ; συνελεύσει έψή- 
φισεν ϊνα  άπευθυνθή αναφορά πρός τή ν Κυβέρνη- 
σιν, ζητούσα τήν σύστασιν ειδική; Επιτροπής,

\ ής έργον έστα ι νά έξετά ζη  π ά ντα  μέλλοντα  γά 
μον καθ’ολην τή ν περιφέρειαν τώ ν  Ηνωμένων Πο
λ ιτε ιώ ν, τό τ ε  δέ μόνον νά έπιτρέπη τή ν τέλεσιν 
αυτού, ό ταν άμφότερα τά  μέρη άποδεικνύωνται 
καλώς έχοντα υπό τε  φυσιολογικήν καί ήθικήν έ- 
ποψιν. Τής ’Επιτροπής τα ύ τη ; τά  μέλη θά λαμ - 
βάνωνται έ ξ  άμ.φοτέοων τώ ν  φύλων.

Τό ακόλουθον άστεϊον γεγονός αναφέρει πα
ρισινή τ ις  έφημερίς'

Ά π ό  τής καθιερώσεως τώ ν  έπί ένεχύρω δανεί
ων έπί πολλών καί ποικίλων βεβαίως πραγμάτων 
έγένοντο δάνεια — έπί ωρολογίων, έπί ενδυμάτων, 
έπί στρωμάτων, επί παντός τέλους' άλλ ’ οΰδεις 
ποτε  έφαντάσθη νά ένεχυριάση την γυναϊκά του, 
καί τού το  κ α τ ’αΰτήν τή ν  ημέραν τώ ν  γάμων του.

Έ ν  τού το ι; όπήρξεν άνθρωπος συλλαβών τήν 
κάπως άγροικον ταύ τη ν ιδέαν, ήτο δέ υπάλλη
λός τ ις  έν Παρισίοις,δστι; μ ετά  τήν τελετή ν τού  
γάμου του, προσενβγκοιν πλούσιον γεύμα εί; τούς 
προσκεκλημένους έν τ ιν ι έστιατοριω , όέν έδίστασε 
νά είπη πρός τον ξενοδόχου'

—  Κύριε, σάς ¿φείλω 117 φράγκα καί 25 ' 
αλλά δυστυχώς βλέπω δ τ ι έλησμόνησα τό  π ο ρ - 
το γό .Ιι μου."Ομως ιδού οπού μένει έδώ ή γυναίκα 
μου, σέ ’μ,ισήν ώραν έπιστρέφω καί σάς φέρνω τά  
χρήματα.

Ό  ξενοδόχος πλήρης έμ.πιστοσύνης, άφίνει νά 
φύγτι δ γαμβρός καί οί προσκεκλημένοι, καί κρα- 
τ ε ϊ  τό  ένέχυρον φέρον τήν νυμφικήν στολήν και 
τ ά  γαμήλια άνθη .Άλλά  η νόξ έρχεται καί οΰδεις 
φαίνεται. Ή  δυστυχής νέα, κατατεθλιμμένη καί 
δακρυρροούσα, αναγκάζετα ι νά κατακλιθή εν τιν ι
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δωρ.ατίω τού  ξενοδοχείου, ένθα έκλειδώθη κα- 
7,0)?. ’Ανατέλλει ή επιούσα, άλλά καί πάλιν ού- 
δείς παρουσιάζεται, καί, ΐνα  μ ή ρ.*κρηγαρώρ.εν, 
έκ το τε  ουδέ ϊχνος έφάνη που τού περιέργου γαρ.- 
β ;ού .Ή  δέ έγκαταλειφθίίσα, υ.τ, έχουσα ούτε γο 
νείς ούτε συγγενείς iva ζητήσωσιν αυτήν, ούδένα 
τέλος εις Óv νά προσφυγή, ήναγκάσθη νά ρ.είνη 
εις το  ξενοδοχείον ΐνα ζορ ίζε τα ι τ ά  ζρδς τδ  ζήν 
υπηρετούσα εί; τό  μαγειρείο-/, όπου καθ’όλην τήν 
ήρ.έραν αναμιγνύει τά  δάκρυα τ·/ις μέ τήν αυΰ- 
,τ « ε ,  τήν οποίαν παρασκευάζει.

ι ι ν  ‘Ο πολύ; Αμερικανός ” Εδισων άξίωρ.α αυ
τού  έχει το ύ το - «Τ ά  πάντα  εις τήν επ ιστή 
μ η ν». Καί τού το  μέν φυσικόν, άλλ ' ή πρός τά  
έγκόσρ.ια αδιαφορία αυτού κ α τα ν τά  ενίοτε υ
πέρμετρος, ώς μαρτυρεί τό  επόμενον ανέκδοτον"

Τήν εσπέραν τω ν  γάμων του  — καί σ«μ ειω τέον 
ο τ ι έγένοντο άνευ τής παραμικράς πομπής— λέ- 
γειπρό; τή ν γυναΐκά του-

—  Υ π ά γ ω  νά δώσω μια 'μ α τ ιά  εις τό  εργο
στάσιο·/- μίαν άπλήν έπιΟεώρησιν καί επιστρέφω.

Εισέρχεται εις τό μηχανουργείο·/ του καί εν τώ  
άμα καταλαμβάνετα ι άπό τό  πάθος τής εργα
σία :, καί άρχεται χειριζόμενος τά  προσφιλή καί 
πολυποίκιλα έργαλεΐά του.

Είχε παρέλϋει ή μία μ ετά  τό  μεσονύκτιον, οτε 
εϊς τώ ν  παοανύμφων παοατηρήσας φώς εις τό  ερ
γοστάσιου, καί προσδραμών βλέπει τό ν  ’Έ δισων 
βεβυθισρ.ένον εις τά ς  έρευνας του.

—  Καί ή γυναΐκά σου, ταλαίπωρε ; φωνάζει 
πρός αυτόν.

—  νΑ  ! αλήθεια, τή ν  είχα λησμονήσει !
"Α λλο χαρακτηριστικόν τού Έ δ ισω ν  :
Εις τά  δύο αυτού τέκνα εδωκε τά  ονόματα 

D o t  καί Dash. Τούτων τό  ρ.έν πρώτον σηρ.αίνει 
σ τ ιγ μ ή ,  τό  ό’έ  άλλο παΰ.Ια , ή το ι τά  δύο σημεία 
τή ς τηλεγραφικής γραφής.

χχχ Ε σχ ά τω ς  εί; τώ ν  έν Λονδίνω προξένοιν έ 
λαβε παρά τή ς Κυβερνήσεώς του τήν είδησιν ό τι 
γυνή τ ις  £κ τού  τόπου του , κατοικούσα έν Λον
δίνω, ¿κληρονόμησε περιουσίαν ενός Ικατομ.μυ- 
ρίου.

Πρός ανεύοεσιν τής ευτυχούς κληρονόμου ό 
πρόξενος προστρέχει πρώτον εις τάς έφημερίδας, 
έν αίς δημοσιεύει γνωστοποιήσεις επί γνωστοπ οι
ήσεων. ’Αλλά τή ς  γυναικός μ ή παοουσιαζομένης, 
απευθύνεται τελευταίο·/ είς τήν αστυνομίαν.

Ό  άστυνόρ.ος παραγγέλλει ένα τώ ν  καλλ ιτέ- 
ρων αυτού ιχνηλατών νά άναζητήση τήν γυναί
κα υποσχόμενος γενναίαν αμοιβήν.

Ό  αστυνομικός πράκτωρ έπιλαμ.βάνεται τού 
έργου, μ ετά  ένα δέ μήνα παρουσιάζεται είς τόν 
προϊστάμενόν του.

—  Λοιπόν, ή γυναίκα ;
—  Τήν ηυρα, κύριε αστυνόμε.
—  Πολύ καλά. ΙΙού εΐνέ τη ν ;
—  Ε ίς τ ό ’σπήτί μου-χθες τή ν επήρα γυναίκα!

χχχ ΜΙ περί τό ν  κόσμον περιοδεία α ντί λεπτών 
δέκα έπετεύχθη εσχάτως διά ταχυδρομικού δελ
ταρίου, μ.άλιστα δε έντός 7 εβδομάδων. Ό  ια 
τρός κ. Β. έξαπέστειλε τήν 29 ’ Ιουνίου ε. ε. έπι- 
στολικόν δελτάριον έκ τής πόλεο/ς C oire  (Ε λ 
βετίας) διευθυνόμενον πρός εαυτόν καί είς Coire. 
Τό δελ τάριον τού το  θά έλάμβανεν οΰτος ά- 
ναμφιβόλως αυθημερόν ή καί τή ν επαύριον, έάν 
δεν περιείχοντο έν αύτώ  πληροφορία·, τινές. Ό  
ιατρός δήλα δή ίσως άριστος γεωγράφος έση- 
μείωσεν έπ 'αύτού- V ia  Basel, H avre. Port-Sa ïd , 
Calcutta, Jokohama. S ‘ .Francisco, N e w -Y o rk , 
H am burg, γερμανιστί δέ καί γα λλ ισ τ ί παρεκά- 
λει απ χντας τούς ταχυδρομικούς υπαλλήλους 
λευκούς τε  μέλανας καί χαλκόχρους νά έξαπο- 
στείλωσι τό  δελτάριον αυτού είς τό ν  πρός 0ν 
όρον.

Τήν 22 Αυγούστου μ ετ ’  ευτυχή περί τόν κό
σμον περιοδείαν τό  δελτάριον έπανείδε τή ν Coire, 
πεποικιλμένον διά παντοίο/ν αριστείων, του τέστ: 
τώ ν  σφραγίδων τώ ν  διαφόρων ταχυδρομικών βαθ
μών. Ά π όδειξις  πασιφανής ό τ ι  οί ταχυδρομ-ΐκοί 
υπάλληλοι είσί πανταχού πρόθυμοι καί εύσυνεί- 
δητοι.

»χν Γερμανός τ ις  έδημοσίευσεν άρτι έν Λειψίφ 
βιβλίον περί Πέτρου τού Μεγάλου συνταχθέν έπί 
τή  βάσει ανεκδότων μέχρι τούδε έγγράφων. Τού 
βιβλίου τούτου τό  πρώτον κεφάλαιον πραγμα
τεύ ετα ι περί τώ ν  θρησκευτικών μεταρρυθμίσεων 
τού  τσάρου. Έ ξ  αυτού δέ λαμβάνομεν τό  επόμε
νον άνέκδοτον, οπερ καταδεικνύει τήν μεγάλην 
αμάθειαν, έν ή δ ιετέλει ό ρωσσικός κλήρος έπί Πέ
τρου τού  μεγάλου.

Ό  αύτοκράτωρ ευρισκόμενος ημέραν τινά  έν 
τιν ι μοναστηρίω, είπεν είς τό ν  ηγούμενον- «Ν ο -  
ρ ίζω  πώς καλόν εΐνε νά έπιτοέψητε είς τού ; ρ.ο- 
ναχούς τό  κάπνισμα, τό  όποιον θά τούς διασκε- 
δάζη, άνακουφίζη,, καί δέν θά τούς κτυπ? είς τό 
κεφάλι, ώ ;  ή μ π ίρ α ,  τό  κρασί καί τ ά  άλλα πο
τά ,  τ ά  όποια τούς γίνοντα ι άφορρ.ή είς τόσα  ε
λ α τ τώ μ α τα  καί τόσας παρεκτροτάς.

—  Ή  συμβουλή σας θά ήτο εξαίρετος, Μεγα- 
λειό τα τε,ε ίπ εν ό ήγούμενος,άν ή Γραφή δέν έρ.πό- 
δ ιζε  ρητώς τή ν χρήσιν τού  καπνού. ΜΙ Γραφή λέ
γει : Οΰχί τά  εισερχόμενα, άλλά τά  έξερχόρ.ενα 
φέρουσι τή ν αμαρτίαν. Ά .Ι . Ιά  τό  χρασ'ι xa l tà  
π ο τά  ε ισ έ ρ χ ο ν τα ι ε ίς  τό  σ τόμ α , έ ιω  ό χα π τ’ός 
έ ζ ε ρ χ ε τα ι.

•χχ. Κ α τά  τή ν γενομένην άπογραφήν, ό πληθυ- 
σμός τής Βουλγαρίας ανέρχεται είς 1 ,998,600 
ψυχάς. Έ κ  τώ ν  πόλεων πολυανθρωποτέρα είν* 
τ ό  'Ρουτσούκιον άριθμούν 26,867 κατοίκους. 
Μ ετ’ αύτό έρχεται ή Βάρνα καί τρ ίτη  ή Σοφι*> 
έχουσα 20,541 κατοίκους.

XXX Τόν άτυχούντα σώ ζει ή έλπίς.
Ειν A.NiritnrTHr.
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